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Decreto No.66-2000 

El Presidente de la República de Nicaragua 

CONSIDERANDO 

Que es necesario revisar las reglamentaciones protocolarias que 
rigen maestras relaciones internacionales a fm de modificar las 
disposiciones que no correspondan a la actual estructura del 
Gobierno, 

Que varias prácticas del Ceremonial aplicadas en N icaragua han 
sido modificadas, y que la eficacia de los actos y ceremonias 
oficiales dependen del estricto respeto a los aspectos formales de 
los mismos; 

 

SECCION JUDICIAL 

Fe deErratas 	 4224  

Que las relaciones diplomáticas y oficiales se han vuelto más 
prácticas  que, las normas protocolarias que las rigen han 
simplificado sus formas por lo que deben actualizarse ,  flexibi

lizarse de acuerdo a las necesidades de las relaciones internacionales 
modernas; 

IV 

Que el Ceremonial, como parte Integrante de la conducta de un 
pueblo, de una nación y de una cultura juega un papel importante 
en las relaciones internacionales, 

En uso de las facultades que le confiere la Constitución Politica 

HA DICTADO 

El siguiente 
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DECRETO 

DE CEREMONIAL Y IR2OTOCOLO DEL ESTADO 

CAPITULO I 
DEL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

Arta! El Ministerio de Relaciones Exteriores, como órgano 
encargado de las relaciones internacionales, velará por la 
observancia de las normas sobre protocolo establecidas en el 

presente Decreto. 

Arto.2 Todos los asuntos oficiales de que una Misión 
Diplomática esté encargada por el Estado acreditante handeser 

 con el ministerio de Relaciones Exteriores opor conducto 
de este, o con elMinisterio o Ente Público que se haya convenido, 

en los términos de la Convención de Viena sobre Relaciones 
Diplomáticas . 

A rto. 3 Todos los Ministerios y Entes Públicos para tratar 
asuntos oficiales se dirigirán a las Misiones Diplomáticas 
acreditadas en Nicaragua por conducto del Ministerio de 
Relaciones Exteriores. Cuando deseen hacerlo dneetamente por 
la naturaleza técnica o específica del tema a tratar deberán 
convertirlo así con el Ministerio de Relaciones Exteriores . 

Arta 4 Cuando un nuevo Ministro de Relaciones Exteriores 
tome posesión de su cargo, la D inacción General de Ceremonial 
y Protocolodd Estado lo co manicará alas Canciller rlas de Centro 
América por la vía rná srapida, y le confmnarapor nena. Se seguirá 
el mismo procedimiento para informar al Cuerpo Diplomático y 
Representantes de Organizaciones Internacionales acreditados 
en Nicaragua, así como a las Misiones Diplomáticas y 
Representaciones Permanentes de Nicaragua 

Ana S El nuevo Ministra de Relaciones Exteriores, por 
intermedio del Director General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado, comunicara el día y la hora en que recibirá el saludo de 

los Jefes de Misiones Diplomáticas y de los Representantes de 
Organizaciones Internacionales, acompañados de sus 
respectivos cónyuges, si el Ministro fuese casado. 

Arto. 6 El Ministro de Relaciones Exteriores recibirá al Campo 
Diplomático y a los Representantes de Organizaciones 
Internacionales acompañada del Vicerninistro y demás Miembros 
de la Dirección Superior de la cancilleria. El Vicernimsaro asistirá 

acompañado desucónyugesi e Ministro de Relaciones Exteriores 
fuese casado. La presentación estarán cargo del Director General 
de Ceremonial y Protocolo del Estado. 

Arta? La designación de un nuevo Miembro de la Disección 
Superior de la Cancillería, Director General de Ceremonial y 
Protocolo del Estado, Director de la Academia Diplomática, 
Directores Generales, Subdirectores Generales, Directores y 
Asesores del Ministerio de Relaciones Exteriores será conamicada 

por la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del Estado al 
Cuerpo Diplomático y Organizaciones 

Internacionales acreditados en Nicaragua. Igual comunicación e 
hará a las Misiones Diplomáticas y Representaciones Permanentes 

de Nicaragua. 

CAPITULO I1 
DEL CAMBIO DE GABINETE 

Arto 8 La Dirección General de Ceremonialy Protocolo del Estado 
comunicará, por nota al Cuerpo Diplomático y Representantes de 
Organizaciones Internacionales acreditadas en Nicaragua, la 

designación de nuevos Ministros y Viceministros de Estado. 

CAPITULO III 
DE LAS MISIONES DIPLOMATICAS 

Arto.9 El establecimiento de Misiones Diplomaticas Permanentes, 

asicomo la categoria de las mismasse efectuarápor consentimiento 
mutuo entre el Gobierno de Nicaragua y el Estado acreditarte. 

A rto. 10 El Gobiemo de Nicaragua reconoce las siguientes jerarquías 
diplomáticas de jefes de Misiones: 

a) Nuncio Apostólico, Embajador Extraordinario y Plenipotenciario, 
y otros Jefes de Misión de rango equivalente. 

b) Enviados y Ministros. 

c) Encargados de Negocios. 

A rto. 11 Salvo per b que respecta a laprecedencia y a la etiqueta, no 
habrá ninguna distinción entre los Jefes de Misión por razón de su 

jerarquía. 

Arta. 12 Ei Gobiemo de Nicaragua reconoce oomo Decano del Cuerpo 
Diplomático al Nuncio Apostólico de Su Santidad, y en su ausencia, 
al Embajador que hubiere sido acreditado con mayor antigüedad . 

A rto.13 Salvo autorización expresa, el Gobierno de Nicaragua no 
admitirá la designacióndeciudadanos denacionalidad nicaragüense 
parad desempeño de cargos diplomaticos en Misiones Permanentes 
o Especiales en el país. Dicha autorización podrá ser retirada en 
cualquier momento. 

Asimismo el Gobierno de Nicaragua, se reserva el mismo derecho 
respecto a los nacionales de un tercer Estado que no sean al mismo 
tiempo nacionales del Estado acreditarte. 

CAPITULO IV 
DE LA LLEGADA DE UN JEFE DE MISION 

Arto. 14 La Misión Diplomáticao el Gobiern orespectivo comunicara 
por escrito con la debida antelación, a la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, la llegada de un nuevo Jefe de 
Misión indicando lavar, el día, medio de transporte y la hora de arrbo, 

así como el nombre de las personas que lo acompañan . 

S esugiere el arribo dellefedeMisión endia halo iNde lunes a viernes, 
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entre 9:00 y 19: 00 horas) con objeto Beque la Dirección General 
de ceramonial yProtocolodel Estado pueda brindarle las cortesías 
y atenciones del caso. 

Arto.1 5 El Subdirector General de Ceremonial y Protocolo dcl 
Estado ,acompañado delEncargado de Negocios al. y Miembros 
de la Misión Diplomática, recibirá al Jcfede Misión a su arribo al 
aeropuerto internacional a fin de darle la bienvenida y brindarle 
las cortesías y atenciones correspondientes. 

Si La llegada tiene  en sábado, domingo o día festivo. el Jefe 

de Misión será recibido por el Delegado de Protocolo en el 
Aeropuerto. El Subdirector General de Canmenial y Protoeolo del 
Estado pasará a  recién llegado el primer día hábil 
subsiguiente . 

Si el Jefe de Misión es residente en Nicaragua, su Misión 
diplomática facilitará los vehículos necesarios para su traslado, 
con sus familiares, a su residencia uhotel. Si no es residente, los 
Servicios de Ceremonial y Protocolo del Estado ofrecerán estos 
vehículos, pudiendo efectuar, inclusive, por cuenta del nuevo 
Jefe de Misión, la correspondiente reserva de hotel, si así lo 
solicita. 

El Subdirector General de Ceremonial y Protocolo del Estado se 
despedirá del Jefe de Misión a la salida del Salón de Protocolo . 

Arta 16 Cuando el Jefe de Misión llegare por via man° ma o 
terrestre, el. Director General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado, delegará funciones ea un representante de la autoridad 
politica local para que le dé la bienvenida a nontredel Gobierno. 

  las autoridadcs dc Aduara y Migración 
le brinden las atenciones y facilidades del caso. 

Igualmente gestionará ante las autoridades del tránsito para que 

le presten las atenciones oportunas durante su trayecto por 
carretera a la capital . 

Cuando el Jefe de mision usara una de las vías señaladas en este 
artículo para llegar a Nicaragua, recibirá en su Embajada, tan 
pronto sea posible, el saludo del Subdirector Nacional de 
Ceremonial y Protocolodel Estado. 

CAPITULO V 

DE LA PRESENTACION DE CREDENCIALES 

Director General de Ceremonial yProtocolo del Estado. Si hubiere 
también coincidencia en esta fecha será recibido de acuerdo a la 
fecha de la concesión del placet, si también en esto existiera 

coincidencia se recibirá según el orden alfabético de los Estadosque 
representan. El orden alfabético se detenninará de conformidad al 

idiomaespañol. 

Ano.19 Eld a fijado para la audiencia con el Ministro de Relaciones 
Exteriores, el jefe de Misión será recibido previamente por el Director 
General de Ceremonial y Protocolo del Estado. quien le presentará 
al Director General del área. Juntos se dirigirán al despacho del 

Ministro y una vezhecha la presentación por et DirectorGeneralde 
Ceremonial y Protocolo del Estado, el Jefe de Misión, le entregará las 
Copias de Estilo de sus Cartas Credenciales y las de Retiro de su 
antecesor, si fuere el caso. 

A continuación de la visita al Ministro de Relaciones Exteriores, el 
Jefe de la Misión solicitará, por nota a la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, ser recibido enaudienciapor el 
Presidente de la República para presentar sus Cartas Credenciales 
y, en su caso, las de Retiro del antecesor. 

Arto- 20 Después de la presentación de las Copias de Estilo al 

Ministro de Relaciones Exieriores, el jefede Misión podrá rducionarse 
profesional y socialmente con todas las Autoridades del Estado e 
Institudones Nacionales, debiendo absumerse de asistir únicamente 
a aquellos actos en los que este presente el Presidente o el 

Vicepresidente de la República hasta que haya presentado sus 
Cartas Credenciales. 

A no. 21 El Di rector General de Ceremonial y Protocolo del Estado, 
o un Delegado, visitará  jefe de Mision para hacerentrega dela nota 
cuque se comunica el día y la hora en que será recibido en audiencia 
solemne por el Presidente de la República y le explicará los detalles 

de la ceremoniadepresentaciónde credenciales, haciéndole entrega 
de una nota sobre el desarrollo de dicha ceremonia . 

Arto.22 El día señalado para la presentación de las Canas 
Credenciales, el Director General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado u otro funcionario de la misma Dirección se trasladará, con 
la debida anticipación, aran automóvil oficial a la residenciada/ efe 

de Misión con el objeto de acompañarlo a la Presidencia de La 
República. 

En esta Ceremonia d JefedeMisión podrá ser aoa mpailado por su 
cónyuge si así lo desea 

Arto. 17 El Encargado de Negocios a.i. solicitará por escrito al 
Directar General de Ceremmial y Prolocolo del Estado, dia y hora 
para que el nuevo Jefe de Misión sea recibido en audiencia 
especial por el Ministro de Relaciones Exteriores, a fin de ha cer 
entrega de la Copia de sus Cartas Credenciales y las de R cilio de 
su antecesor, si corresponde. 

Arto. l8 El orden de presentacióndc las Cartas Credenciales y de 
las Copias de Estilo, se da enninará por la fecha y horade llegada 
de jlefe de Misión al país. Si coincidiere, con el arribo de otro jefe 
de Misión del mismo rango, será recibido de acuerdo a la fecha 
en que haya solicitado audiencia para hacer la primera v Isba al 
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El Jele de Misión, también, puede ser acompahado por fwicionnios 
de su Misión hasta un número máximo de cuatro. En este caso, el 
Director General de Ceremonial y Protocolo del Estado se hará 
acompañar por ftmcionarios de su oficina en un dunero proporcional 
al de los miembros dela Misiónque formarán pane de la Comitiva_ 
El traslado del cónyuge y/o funcionarios de la misión, se hará en 
automóviles de la rnisión diplomática 

Arto.23 El cónyuge y los funcionarios de la Misión, de acuerdo a 
sus respectivos rangos, viajarán en los vehículos con el 
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y Protocolo del Estado. 

Arto.24 Al dirigirse el atejo hacia la Presidencia de la República, 
se organizará en el orden siguiente: 

L Escolta motorizada 
2.Vehiculo(s) de funcionarios de la Misión Diplomática. 
3.  
4.Vehículo de la Policia Nacional 

Arto. 25 Los automóviles que conducen al Jefe de Misión y su 
Comitiva se detendrán frente al  de la Presidencia 
de la República para el descenso de sus ocupantes y el Cortejo 
se sitúa en el orden siguiente: 

Primera fila: JefedeMi sión a la derec ha del Dlnerur General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado; 

Segunda fila: En el centro el cónyuge del Jefe de Misión, si 
asistiera, o el funcionario que sigue en rango en la Misión, a su 
derecha el Subdirector General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado y a su izquierda, otro funcionario de la Misión. 

Tercera (da( si es necesario): En el centro el funcionario de la 
Misión a quien por categoría corresponda, a su derecha un 
funcionario de Pro toco lo y a su izquierda, otro funcionario de la 
Misión . 

Si solo  acompañad le fe de Misión,será colocado 
en la segunda fila y a su  se situará un funcionario de la 
Dirección Generald e Ceremonial y Protocolo del Estado. 

Ano 26 La comitiva, encabezada por el Jefe de Misión y el 
Director General ck Ceremonial y Protocolo del Estado entrarán 
en la  de los Honores y se sitrurán en posición dermis% 
frente a la Unidad de la Guardia de Honor Presidencial. El 
Embajador hace una breve inclinación de cabeza ante la Bandera 
Nacional. La Unidad de la Guardia de Honor Presidencial rendirá 
honores y la Banda ejecutará el Himno Nacional del pais que 
representa el Jefe de Misión. 

Arlo. 27 Terminado el acto anterior, el Jefe de Misión y su 
comitiva, siguiendo el orden establecido, serán invitados por el 

en Presidencia de la República por la escalinata principal del 
edificio. Al finai de la escalinata gran rectidos por elDinictor de 
Protocolo de la Presidencia de la República, quien despuls de ser 

Proteico bdel Estado, lea acampanara en su ingreso al edificio de 
la Presidencia de la República, situándose a la derecha del 

 

Arto .28  El Presidente de la República se encontrará en el Salón 
de Presentación de Credenciales, en compañia del Ministro de 
Relaciones Exteriores. El Presidente de la República portará la 
Banda Presidencial, terciada del hombro derecho al costado 
izquierdo, debajo del saco y unida a nivel de la cintura 

Arto. 29 El Embajador y todos los integrantes del  se detienen 
a .aión, en un sido previamente indicado, para saludar 
al Presidente de la República con una leve inclinación de cabeza, y 
enseguida avanzan hasta aproximarse al punto donde se encuentra 
el Presidente de la  del Ministro de Reladones 
Exteriores, sitio dende volverán a saludar con una inclinación de 
cabeza. 

El Director General deCeremonial y Protocolo del Estado presenta 
anafe de Misión, No hay discursos. No obstante el Jefe de Misión 

ejemplo: "Señor Presidente, lengüe   honor de preseutaros las Cartas 
que me acreditan como Embajador Extraordinario y Plenipotenciario 
de ..." y entrega las Cartas Credenciales, y Recredenciales del 
predeasonal Presidente de la República El Presidente de la República 
tomalas Cartas y las entregará al Ministro de Relaciones Exteriores. 
Acto seguido estrecha la mano del Jefe de Misión, y luego el 
Ministro de Relaciones Exteriores estrechará la mano del Jefe de 
Misión. 

Ano..3 0 El Jefe de Misión solicitará la venia del Presidente de la 
República para presentar al personal de su Misión, primero a su 
cónyuge y luego personal de la Misión. El personal dela Misión, al 
ser presentados, por su cargo (no por sus nombres), de uno en uno 
por el Embajador, avanzarán hacía el Presidente:, al llegar ante él 
harán una breve inclinación de cabeza y, en silencio, estrecharán la 
mano del Jefe de Estado y retornarán a su puesto anterior. 

Arta3 1 Tamalada la presentación, el Presidente de la República 
invita al Jefe de Misión a tomar asiento a su derecha para mantener 
una breve conversación, ocupando el asiento del lado izquierdo el 
Ministro de Relaciones Exteriores. El cónyuge, si asistiere, tomará 
asiento a la derecha del Jefe de Misión. 

Si el lefe de Misión de sen que algai miembro de su Misión desempeñe 
las funciones de intérprete, informará previamente a la Dirección 
General &Ceremonial y Protocolo cstado, indicando apersona 
de su séquito que desempeñará la mencionada función . 

Los miembros de la Misión acompafiados por el Direcuar General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, Director de Protocolo de la 
Presidencia de la República y demás funcionarios se retirarán a un 
salón contiguo. 

Arta 32 El Director General de Ceremonial y Protocolo delEstado 
y d Director de Protocolo de la Presidencia de la República ingresan 
al Salón de Presentación de Credenciales para significa el termino 
dela Audiencia Especial. El Embajador se despediza del Presidente 
de la República y del Ministro de Relaciones Exteriores, y en 

y del Director de Protocolo de la Presidencia& la República, hacen 
una leve inclinación de cabeza, dan media vuelta por la derecha, y 
se diri gai hacia el exterior. Antes de retirarse del Salón y próximo a 
la puerta, dan media vuelta por la derecha para cumplimentar al 
Presidente de la República con una nueva inclinación de cabeza. 

Fuera del Salón los miembros de la Misión se unirán al Embajador, 
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al Director General de Ceremonial y Protocolo del Estado y al 
Director de Protocolo de la Presidencia dela República El Director 
de Protocolo de la Presidencia de la República se despedirá del 
cortejo antes que d esciend an b escalinata principal del edificio. 

Arto. 33 El cortejo se detendrá en La Plazuela de los Honores 
frente a b Unidad de la Guardia de Honor Presidencia I. El Jefe de 
Misión y sus acompañantes se detienen ante la Bandera Nacional 
y hacen una inclinación de cabeza. Luego la Banda de la G uardia 
de Honor Presidencial ejecutará el Himno Nacional de Nicaragua 

A rto,34 Una vez concluidos los honores militares y la 
interpretación del Himno Nacional, cl Director General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, acompañará al Embajador 
hasta el lugar donde esperan el vehículo oficial y el resto de 
automóviles_ El D 'rector General de Ceremortial y Protocolo del 
Estado  alEmbajador y comitiva has ta su residencia. 

El cortejo segárá ciernen siguiente: 

(.Escolla motorizada. 
2.Vehiculo del Embajador. 
3.Velticedo(s) de la MisiónDiplornática. 
4, Veldculo delaPolicía Nacional. 

Arto.35 Paraestaceremonia se usará traje formal oscuro o traje 
nacional. El cónyuge vestirá traje de calle. Los Agregados 
Militares, Aéreos o Navales podrán vestir el uniforme 
correspondiente, si así lo desean. 

Arto.36 Después de la presentación de Cartas Credenciales, el 
Ministerio de Relaciones Exteriores, dictará un Acuerdo 
reconociendo al nuevo Jefe de Misión en el carácter con que fue 
acreditado. 

CAPITULO VI 
DE LOS ENCARGADOS DE NEGOCIOS 

Arto.37 El Encargado de Negocios adhoc visitará la Dirección 
Galera' de Caesnonialy Protocolo del Estado y sobcharapornota 
una audiencia especial con el Ministro de Relaciones Exteriores 
para hacerle entrega de las Cartas de Gabinete. Durante esta visiia 
dejará la Copia de Estdo de las citadas Cartas. 

Arto.3S El Director Gaieral de Ceremonial y Protocolo del Estado 
comunicará por nota al Encargado de Negocios, el db y la hora 
de la audiencia solicitada. 

Arto 39 Con antelación a la hora señalada para la audiencia, el 
Encargado de Negocios, que podrá ser acompañado por un 
funcionario desu Misión, serárectido por el Director Generald e 
Ceremonial y Protocolo del Estado y por el Direclor General del 
área, junios se dirigirán al despacho del Ministro. 

Arto.40 Gna vez presentadas las Cartas de Gabinete, el Ministerio 
deReladonesExteriores dictará  reconociendo al nuevo 
Encargado de Negocios. 

Arto.41 El Encargado de Negocios asume sus funciones desde el 
momento de la preseniación de sus Cartas de Gabinete. 

Arto. 42 Después de ser reconocido, el Encargado de Negocios 
adhoc podrá solicitarpor nota, alDirector General deCeremonial y 
Protocolo del Estado, ser presentado al Vicepresidente de la 
República . 

La audiencia que pan este efecto se le conceda será de carácter 
Ovalo y la presentación la hará el Director General de Ceremonia l 
y Protocolo del Estado. 

Arto. 43 Sique dare vacante el puesto de Jefe deMisión o si este no 
pudiere de sempeñar sus funciones, actuaráprovisionalmente como 
Jefe deMisión un Encargado de Negocios ad-interim.  

El Jefe de Misión comunicará por nota escrita al Ministerio de 
Relaciones Exteriores, el nombre del Encargado de Negocios ad-
interim y cuando esto no fuere posible, lo hará el Ministerio de 
Relaciones Exteriores delGobierno acreditante. 

Arto.44 Encasodeno estarpresenteningún miembro del personal  
diplomático de la Misión en Nicaragua, cuando el Jefe de Misión  
cesa en su cargo ono pueda desempetlar sus funciones, un miembro 
delpasonal administrativo o técnico podrá sera creditado por el Jefe 
deMisión o por el Ministerio de Relaciones Exteriores del Estado 
acreditante, para hacerse cargo de los asuntos administrativos 
corrientes de la Misión . 

El Encargado de los asuntos administrativos sólo podrá d iñgirse al 
Ministerio de Relaciones Exteriores mediante Nota Verbal. 

Arto. 43 En caso de fallecimiento del Jefe de Misión, se podrá 
reconocer como Encargado de Negocios ad•interim al funcionario 
diplomático de mayor rango que la Misión designe, mientras su 
Gobierno hace la designación. 

Ano. 46 El encargado de Negoeiosau-intaimnosolieittrááudicncia 
para visitar al Vicepresidente dela República . 

Arto. 47 En las audienciasa que se reflere este capítulo seusará traje 
formal 

CAPITULO VII 
DE LOS AGREGADOS MUTARES, 

NAVALES Y AEREOS. 

Arto. 48 Serán reconocidos corno Agregados Militares, Navales o 
Aéreos los Oficiales de las Fuerzas Armadas d e Estados Extranjeros 
con representación diplomática enN icaragua quesean acreditados 
y presentados como tales por el Jefe de la Misión Diplomática 
respectiva. 

Arto. 49 El Estado que desee acreditaron Agregado Militar, Naval 
o Aéreo presentará solicitud ante el Ministerio de Relaciones 
Exteriores, por intermedio de su respectiva Misión Diplomática. 
Dicha solicitud deberá ir acompañada del Curriculum Vitae y dos 
fotografías tipo pasaporte del Agregado quese propone acreditar.  
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Arto, 50 El Ministerio de Relaciones Exteriores tramitará la 
solicitud con el Ministerio de Defensa, el que comunicará su 
decisión al Ministerio de Relaciones Exteriores para que atea 
su vez, la haga del conocimiento de la Misión Diplomática 

solicitante.  

Arta 51 Todo Agregado Militar, Naval o Aéreo deberá ser 
presentado por el titular de la Misión Diplomática ante el 
Ministerio de Relaciones Exteriores. Cumplido este requisito, eJ 

de Ceremonial y Protocolo del Estado, audiencia con las 
autoridades del Ministerio de Defensa para su debida acreditación. 

Anea En un mismo Agregado Militar podrán concurrir las 

categorías de Agregado Naval y Aéreo 

Asto. 53 Los asuntos oficiales que traten los Agregados deberán 
ser tramitados ante la Institución pertinente. 

CAPITULO VIII 
DE LAS VISITAS 

Ana 54 El Jefe de Misión, una vez reconocido oficialmente, 

podrá solicitars por  de la Dirección General de Ceremonial 
y Protocolo de lEstado, audiencia para visitar al Preskiente d e la 
Asamblea Nacional, Presidente de la Corte Suprema de Justicia, 
Presidente del Consejo Supremo Electoral y Vice presídentede la 

República, así cono a los otros funcionarios del Gobierno que 

estime conveniente. 

Arto. 55 Presentadas las Cartas Credenciales, la esposa del Jefe 
de Misión solicitará por intermedio de la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado una audiencia para visitara la 
Primera Dama de la Nación, y otra audiencia para visitar a la 
esposa &Ministerio de Relaciones Exteriores, no estando estas 
visitas sujetas a protocolo especial. 

Arto .56 Estas visitas no se retribuyen personalmente. 

CAPITULO IX 
DE LAS COMUNICACIONES 

Arto- 57 Las Misiones Diplomáticas y Organizaciones 
Internacionales comunicarán por nota ala Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo dei Estado. 

El  de los miembros de la Misión u Organización, 
nacionalidad, rango, fecha de llegada alelan, fecha de asunción 

 y 
funciones. 

La llegada o salida del país de toda persona pertmecieme a la 
familin de un miembro de la Misión u Organizadón y, ensacase, 
el hecho de que determinada persona entre a fomiar parte o cese 
de ser miembro de la familia de uno de los miembros de la Misión 

Currículum Vitae, en el caso delos Agregados Militans, Navales 

y Aéreos, y funcionarios y‘ expertos internacionales. 

La llegada y salida de los empleados particulares al servicio de las 
personas a que se refiere el inciso b) de éste apículo y, en su raso, 
el hecho de que cesen en el servicio de tales personas. 

La dirección de los locales ocupados por la Misión u Organización 
y de los alojamientos de sus funcionarios . 

Cuando sea posible todas las llegadas y salidas definitivas se 

notificará con antelación. 

Arto. 58 Cadeneta a que se refiere el aniculo 57, deberá referirse a 

un solo funcionario, a su grupo familiar dependiente y empleados 
particulares (cuando corresponda). 

Las notas de las organizaciones internacionales deberán expresar 
además los convenios bajo los cuales sus funcionarios o expertos 
prestarán servidos en el país . 

Arto. 59 Cuando sea necesario modificar o agregar alguna 
infamación en relación con el personal de la misión diplomática u 
organización internacional deberá comunicarse mediante nota a la 
Dirección General de Ceremonial y Protocolo del Estado. Entre 
dichas modificaciones escarian comprendidas las siguientes. 

Ascensos 
Cargos Interinos 
Cambios deEstadoCivil 
Nacimientos 
Defunciones 
Cambios de Residencia 

Arta 60 El ninnero de los miembros de la Misión estará dentro de los 
limites de lo que se considere que es razonable y normal según las 
circunstancias y condiciones de Nicaragua y las necesidades de la 
Misión de que se trate. 

Ariete' Los miembros de la Misión podrán ser presentadospar el 
Jefe de Misión, previa solicitud de audiencia, al Viceministro y otros 
miembros de la Dirección Superior, Director y Subdirector General 
de Ceremonial y Protocolo del Estado, Director de la Academia 
Diplomática y Directores Generales del Ministerio de Relaciones 

Exteriores. 

Ar1o. 62 En jefe de Misión o Organismo Intemacional comunicará 
a la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del Estalo,el orden 

de precedencia de los miembros del personal diplomático de la 
Misión u Organización Internacional. 

CAPITULO X 
DE LAS AUDIENCIAS 

Artaó J El Embajador que deseare entrevistarse con el Presidente 
de la República, Presidente de la Asamblea Nacional, Presidente de 
la Cone Suprema de Justicia, Presidente del Consejo Supremo 
Electoral y Vicepresidente de la República, atizono conbs Ministros 
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de Estado, solicitará audiencia por intemiedio de la Dirección 
General de Ceremonial y Protocolo del Estado, expresando el 
asunto a tratar. 

Estas audiencias, también podrán ser solicitadas por intermetlio 

de la Dirección General de Política Exterior correspondiente, la 
cual pondrá dicha solicitud en conocimiento del Direnor Gatera] 
de Ceremonial y Protocolo del Estado para los efectos pertinentes. 

Anona La Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
estado,c omunicará  de Misión la concesiótidela audiaicia, 

debiendo concurrir el Agente Diplomático al Despacho 
correspondiente, a la hora fijada, donde será recibido por el 

 de Protocolo de dicho Despacho. 

Arto.65 El Ministro, viceministro Secretario General de Politica 
Exterior del Maisterio de RelacionesExteriores,cuando deseare 
tratar algún.. asunto con el Jefe de Misión, lo invitará a su 
Despacho por medio de nota verbal o telefónicamane, con 
expresión del día y de la hora. 

Si después de señalado el día y hora para la audiencia, al Ministro 
o  o al Secretario General de Política Exterior le 
sobreviene algún impedimento, el Jefe de Misión podrá ser 
nxibido por el Viceministro, Senetario General de Política Exterior 
o el Director General a quien corresponde el asunto a tratar. 

ArtoÁ 6 El  jefe de Misión que deseare tratar algún asunto con el 

Ministerio de Relaciones Exteriores, solicitará audiencia mediante 
 por via telefónica, a través de la Dirección General 

de Ceremonial y Protocolo del Estado  de la Direccion 
General correspondiente o a través del Despacho del Ministro, 
Vicerninistro o Secretario General de Politica Exterior, 
especificando el motivo de su visita. 

Si al Jefe de Misión le sobreviene algún impedimento para asistir 

ala audiencia, podrá enviara' miembro de la Misión que le sigue 
en rango, el cual será recibido por el funcional o quien concedió 
la audiencia. 

Arto. 673.trs Jefes de Misión podrán solicitar audiencia por 
conducto de la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado° a través de la Secretaria que corresponda alDirector de 
la Academia Diplomática o a los Directores Generales del 
Ministerio de Relaciones Exteriores . 

Artn.68 El Director de b Acadentra Diplomática o los Directores 
Generales_ que necesitaren conferenciar con un Agente 
Diplomático, le podrán invitar a concwrir al Ministerio de 
Relaciones Exteriores. 

Arta69 la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado, en todos los casos apresados dará respuesta a la mayor 
brevedad postale, a los Jefa de Misiones que solicitaren las 
apresta:las audiencias. 

Ar1o. 70 Cuando el Ministro de Relaciones Exteriores deseare 
partreipar al Cuerpo Diplomático algún asunto de interés general lo 

hará por conducto del Decano o convocará a todos los Jefes de 
Misiones a una reunión especial. La convocatoria será por Nota 

Ciradar o telefónicamente. 

Artall Cuando el Cuerpo Diplomático, al su conjunto, desee 
participas al Ministerio de Relaciones Exteriores algún asunto de 
intern general, podrá hacerlo por intermedio del Decano . 

Arto.72 Los altos funcionarios o personalidades extranjeras que 
visiten el país podrán ser presentados en audiencia especial al 
Presidente de la República, a los Presidentes de los otros Poderes 
del Estado, al Vicepresidente de la República, al Ministro de 
Relaciones Exteriores u otros Ministros, siempre que la audiencia 
sea solicitadapor escrito con la debida anticipación a través de la 
Dirección General de Ceremonial y Protocolo del Estado. 

Estas audiencias también podrán ser solicitadas por el Jefe de la 
Misión del respectivo país, por escrito, siguiendo el procedimiento 
establecido en el articulo 63, párrafo segundo, acompañando la 

solicitud de audiencia con una información sobre las personas que 
desee presentar y el asunto que deseen vetar 

cMisión acompattarán a sus coanacionales a la audiencia 

Ano. 73 En caso de que el Estado del alto funcionario o personalidad 
visitante no tenga representación diplonntica enNicaragua, podrá 
ser solicitada la audiencia por medio del Cónsul respectivo o, en 
defecto de éste, a través del Jefe de una Misión Diplomática amiga 
acreditada enla República. 

CAPITULO XI 
DE LAS INVITACIONES 

Arta 74 Las invitaciones del Presidentedela República, del Ministro 

de Relaciones Exteriores y de los otros miembros del Gabinete al 
Cuerpo Diplomático serán- agradas por conducto de la Dirección 

General de Ceremonial y Protocolo del Estado, u la cual deberán 
dirigirse las respuestas. 

Artn. 75 Las invitaciones cursadas po rotras autoridades nacionales 
al CuerpoDiplomático tendrán caracter oficial únicamente cuando 
hayan sidot rammitidasa traves de la direccion General de Ceremonial 
y Protocolo del Estado . 

A rin.76 Cuando los miembros del Cuerpo Diplomático recibieren 
 vita:iones oficiales para una determinada ceremonia a la que 
concurra el Presidente de la República, se entenderá que dichas 
invitaciones son personales e intransferibles. En caso que deseara t 
hacene represauar por otro miembro dela Mision, deberán consultar 
con la  a la Dirección Gen eral de Ceremonial 
y Protocolodel Estado. 

Arto.77 Los invitados a comidas oficiales no podrán hacerse 
representar por otras personas. 

Arto. 78 Cuando un jefe de MMión deseare invitar al Presidente de 
4203 

www.enriquebolanos.org


11 - 08-2000 	 LA GACETA - DIARIO OFICIAL 	 151 

la República a determinado acto o ceremonia oficial en su  Embajada, 
cursará la invitación por conducto de la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado. La asistencia eventual del 
Presidente dependerá de que el Jefe de Estado del país de que se 
trate acepte invitaciones en casos similares. 

A rto.79 En caso de que proceda la invitación para un acto o 
ceremoniaoficial, el Embajador la formulará personalmente al 
Presidente de la República en audiencia especial solicitada de 
conformidad con lo señalado en el artículo 63 

Arta 80 Aceptada la invitación y fijado el día y la hora del acto 
por el Presidente de la República, el Embajador presentará a la 
Dirección General de Ceremonial y Protocolo del Estado la lista 
de invitados. Si hubiere discurso, hará llegara dicha Dirección 
General, con la debida anticipación, el texto de las palabras que 
se propone pronunciar. 

Arto. 81 Si el Presidente de la República aceptare una invitación 
para un acto a celebrarse en una nave de guerra extranjera, se 
convendrán previamente las formalidades de su asistencia y de 
la ceremonia entre el Ministerio de Defensa, el Jefe de Misión 
respectó,' ay la Dirección General deCeremonial y Protocolo del 
Estado. 

Aria  Las invitaciones que los Jefes de Misión cursen al 
Ministro de Relaciones Exteriores, deberán ~atizarse por 
conducto de la Dirección General deCeremonialyProtocolo del 
Estado. Si se trata de un homenaje en su honor, se hará llegar 

 la Dirección General de Ceremonialy Protocolo 
del Estado la lista de los invitados y el texto del discurso de 
ofrecimiento, si lo hubiere. 

CAPITULO XII 
DE LA PRECEDENCIA DIPLOMÁTICA 

Arto. 3 El Gobierno de Nicaragua reconoce la siguiente 
precedencia: 

- Nuncio Apostólico 
-Embajador Extraordinario y Plenipotenciario 
- Enviado Extraordinario y Ministro Plenipotenciario 
- Encargado de Negocios adhoc 
-Encargado de Negocios ad-interim de Embajada y 
-Encargado de Negocios ad-interim de Legación 

Arto.84 La fecha y hora de presentación de Credenciales 
determina la precedencia en cada categoría diplomática, sin 

al Nuncio Apostólico como Decanodel Cuerpo Diplomático. Sin 
embargo, el Embajador dela Unión Europea lugar después 
del último Embajador, siendo irrelevante la fecha de su 
acreditación. 

no. 85 Los Encargados de Negocios al  siguen el orlen 
conforme a la fecha en que empezaron por última vez a sustituir 
al Jefe de Misión. 

Arto.8 6 Las modificaciones en las Cartas Credenciales dc un Jefe 
de Misión que no entrañen cambio de categoría, no alterarán su 
precedencia . 

Arto. 87 Los miembros del Cuerpo Diplomático, Consular y 
Representantes de Organizaciones Internacionales ocuparán lugar 
de honor celos actos o cae momias a que concurran y su colocación 
se hará según señale el Director General de Ceremonial y Protocolo 
del Estado. 

Arto. 88 Cuando una Misión Diplomática asista en su totalidad a un 
acto o ceremonia, serán colocados con sus respectivos Jefes de 
Misión. 

Arta. 89 Enlos actoso ceremonias del Gobierno de Nicaragua, 
asista el Cuerpo Diplomático, los Presidentes de la Asamblea 
Nacional, Corte SupremadeJusticia, Consejo Supremo Electoral y 
Vicepresidente de la República, ocuparán los puestos después del 
Presidente de la República. El Ministro de Relaciones Exteriores 
pasará después de ellos. 

Los Ministros de Estado, en esta clase de actos o ceremonias, 
 continuación del Ministro de Relaciones Exteriores, 

seguidos por el Decano del Cuerpo Diplomáfico y luego por los Jefes 
deMisiones Diplomáticas. 

En circunstancias especiales, y de conformidad a la naturaleza del 
ado o ceremonia, el Director General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado podrá establecer la precedencia que estime oportuna . 

Arlo. 90 Si el Ministro de Relaciones Exteriores, ofreciera un 
banquete, ocupará la presidencia de la mesa, salvo que asista el 
Presidente de la República que presidirá. Los Presidentes de los 
otros Poderes del Estado, Vicepresidente de la República y 
ex Presidentes de la República, ocuparán puestos antes del Decano 
del  

Arto.91 En las comidas oficiales los Jefes de Misión se podrán 
alternarcon los Ministros de Estado y personalidades nicaragüenses 
o extranjeras . 

Arto. 93 En los actos o ceremonias que se realicen en las 
Misiones Diplomáticas, los Ministros de Estado tendrán precedencia 
sobre los mlembros del Cuerpo Diplomático, pero podrán alternarse 
con los Jefes de Misión. 

Arta 93 Los asistentes a una ceremonia o acto presidido por el 
Presidente de la Ropa lica, deben estar en el llaga rde la ceremonia 
o acto un cuarto de hora antes del arribo del Primer Mandatario. 

Arto. 94 Los cónyuges de los Agentes Diplomáticos, tienen igual 
precedencia que éstos. Cuando asistan aceremoniasoactos oficiales 
ocuparán lugar al lado de su respectivo cónyuge, a menos que les 
corresponda un rango superior. 

Arto.% Cuando enun acto o ceremonia se hallen presentes Agentes 
Diplomáticos del Gobiemo de Nicaragua que temporalmente visiten 
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la República, se situarán conformes la  establecida 
por la Dirección General de Ceremonial y Protoco lo del Estado. 

Arta 96 El Director y Subdirector General de Ceremonial y 
Protocolo del Estado,s endrán señalado= lugar especial, en los 

actos o ceremonias oficiales a que asistan las Misiones 
Diplomáticas. 

Artar El Diredor  de Ceremonial y Protocolo del Estado 
tendrá el rango deEmbajador para los efectos de precedencia. 

CAPITULO XIII 
DE LA PRECEDENCIA NACIONAL 

Arta% El Presidente de la República presidirá siempre 
ceremonia o acto al que . 

Los &Presidentes de la República ocuparan el lugar 
e al Vicepresidente de la República, siempre que no 

ejerzan ninguna función pública. En este caso su precedencia 
quedará determinada por la función que estuvieren ejerciendo. 

Arto. 100 Los Ministros, Vicemirristros de Estado y máximas 
autoridades de los organismos pirblicos presididalas ceremonias 
organizadas por sus respectivos ministerios o entidades, salvo 
que asista el  o el Vicepresidente de la República. 

Ano. 101 Quedo el Presidente de la República se haga representar 
en ceremonias, el lugar que corresponde a su representante esa 
la  la amoridad que preside,salvo  
fuere el Vicepresidente de la República que en este C250 le 

 ceremonia. 

Arto. 102 En los actos o ceremonias del Estado, en que no este 
presente el Cospe Diplomático,  los atas funcionarios 
del Gobierno, el siguiente orden de precedencia: 

Presiden le de la República; 
Presidente de la Asamblea Nacional; 
Presidente de la Corte Suprema de Justicia; 
Presidente del Consejo Supremo Electoral; 
Vicepresidente de la República; 
Ex Presidentes de la República; 
Ministro de Gobernación; 
Ministrode Relaciones Exteriores; 
Ministro de Defensa; 
Ministro de Naciereis y Crédito Público; 
Ministro de Fomento, Industria y Comercio; 
Ministro de Educación ; Cultura y Depones; 
Ministro Agropecuario y Forestal; 
Ministro de Transpone e Infraestructura; 
Ministrode Salud; 
Ministro del Trabajo; 
Ministro del Ambiente y de los Recursos Naturales; 
Ministro de la Familia, 

Secretario de la Presidencia de la República; 
Secretario Privado de la Presidencia; 

SecretarioTécnico dela Presidencia; 
Secretario de Comunicación Socialde la Presidencia; 
Secretario de Acción Social de la Presidencia; 
Presidente de la Contraloría General de la República; 
Procurador General de la República; 

Procurador de Derechos Humanos; 
Directiva dela Asamblea Nacional; 
Presidentes de Comisión de la Asamblea Nacional; 
Diputados a la Asamblea Nacional; 
Magistrados de la Corte Suprema de luso cia; 
Magistrados del Consejo Supremo Electoral; 
Alcalde de Managua; 
Jefe de  Ejército de Nicaragua; 
Jefe de laPolicia Nacional; 
Asesores de la Presidencia de la República; 
Viceninistros de Estado; 
Presidentes o Directores de Emes Autónomos, 
Miembros de la Contraloria General dela República; 
Sub-Procurador General dela República; 
Subprocurador de Derechos Humanos; 

Vice-Alcalde de Managua; 
Jefe de la Fuerza Aérea Nacional; 
Jefe de la Marina Nacional; 
Vicepresidentes o Subdirectores de Entes Autónomos; 
Secretarios Generales de los Ministerios de Estados; 
Directores Generales; 
Comisiones Nacionales; 

Arto.1 03 La precedencia entre los  
conforme al orden siguiente: 

Ministro de Gobernación 
Ministro de Relaciones Exteriores 
Ministro de Defensa 
Ministro de Hacienda y Crédito Público 

Ministro deFomento, Industria y Comercio 
Ministro de Educación. Cultura y Deportes 
Ministro Agropecuario y Forestal 

Ministro de Transpone e Infraestructura 
Ministro de Salud 
Ministro del Trabajo 
Ministro del Ambiente y de los Recursos Naturales 
~rodela Familia 

Arto.104 La Precedencia  Ministros de Estado, no confiere 
por si honor ní jerarquía, únicamente significa ordenación 

Arto. 105 El Ministro de Relaciones Exteriores tendrá precedencia 
sobre los otros Ministros de Estado en los actos o ceremonias que 

estuvieren presentes funcionarios diplomáticos, consulares, 
intemacionales opersonalidades extranjeras, observándose critaio 
análogo conrelación a los Viceministros y demás funcionarios del 
Ministerio de Relaciones Exteriores. 

Arta 106 Cuando en losados o ceremonias oficiales 
dignatariosde la Iglesia Católica, de otras confesiones rel igiosas, 

la Direcion General de Ceremonial y Pmtocolo del Estado,  
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la precedencia y les asignará lugar atendiendo a su categoría, 
funciones y carácter del acto o ceremonia. 

Arto. 107 En actos o ceremonias a los que asista el Presidente de 
la República  de la Primera Dama, esta  

a la derecha del Presidente de la República, si no se hubiere 
determinado  

Arto. 108 Los cónyuges de los funcionarios enumerados en el 

artículo 102, serán ubicados a su derecha y tendrán la misma 
precedencia, salvo que tuvieren un rango superior, o que se 

determinepara ellos un sitio especial . 

A rto.1 09 La ejecución del Himno Nacional, se reallzará al inicio 
de los actos o ceremonias oficiales a los que asista el Presidente 
de la República, y su ejecución se realizará una vez que el jefe de 
Estado haya ocupado el lugar que tenga reservado, salvo en las 
ceremonias sujetas a reglamentos especiales. 

Arto. 110 El Jefe de Estado podrá prescindir en determinados 
actos o ceremonias de los honores que establezcan los reglamentas 

legales pertinentes. 

Arto. 111 La preccdencia entre bs Represcuantes d la Asamblea 
Nacional, Magistrados de la Corte Suprerna de Justicia y del 
Consejo Supremo Electoral, se establecerá según lo determinen 

las disposiciones de las respectivas institucioues, y en su defecto 
por el orden alfabético de sus apellidos. 

Arto. 112 El Vicemininro, Encargado de su Despacho, el 
lugar  a los ministros, excepción hecha del viceministro 
de Relaciones Exteriores, que ocupará la precedencia del titular 
de la Calima cuando se trate de un acto o ceremonia de carácter 

diplomático. 

Arto -113La precedencia de funcionarios que desempeñan dos 
o más cargos se determinará por la función más elevada que 

desempeñan. 

A no. 114 La precedencia de personalidades nacionales o 
extranjeras sin funciónoficial, la establecerá el Director General 
de Ceremonial y Protocolo delEstado,tornando en consideración 
la relevancia ddinvitado, Igual atnaución corresponderá a dicho 
funcionario cuando al acto o ceremoniaconcurran funcionarios 
nacionales que no se mencionan en el ano. 102. 

A rto.115 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado asignará un lugar de preferencia a la familia del Presidente 
de la República, en los actos o ceremonias a que asista. 

Arto. 116 Los funcionarios públicos limitarán mi lo posible 
organización de actos o ceremonias dentro de los horarios de 
trabajo ta asistaicia de los funcionarios a los actos y ceremonias 
que se celebren durante la jornada legal, deberá subordinarse a 
las necesidades del servicio. 

Ano.117 La precedencia que se establece en el presente 

Ceremonial no es absoluta y se podrá modificar por el Director 
General de Ceremonial y Protocolo del Estado de acuerdo a las 

circunstancias. 

CAPITULO XIV 
DE LOS TRATAMIENTOS 

A rto. I IS Fn las rotaciones internas delos funcionarios del Gobierno 

de Nicaragua, se suprime el trato de"EXCELENCIA" alPresidente 
de la República; así como los tratamientos que tradicionalrnerue se 
han acostumbrado aplicar a los demás funcionarios del Estado. 

A rto. 119El Prexidaite de la República y los demás funcionarios al 
servicio de la Nación recibirán la denominación del cargo que 
desmontan anteponiéndole simplemente el tratamiento de" Señor" 
o" Señora", según el caso 

Arto. 120 En las relaciones con las autoridades eclesiásticas y con 
los funcionarios extranjeros continuarán usándose los tratamientos 
tradicionales. 

CAPITULO XV 
DEL USO DEL ESCUDO NACIONAL 

Arto. 121 El Presidente y el Vicepresidente de la República, el 

Presidente de la Asamblea Nacional y tos Representantes de dicho 
poder, el Presidente de la Corte Suprema de Justicia y sus 
Magistrados, el Presidente del Consejo Supremo Electoral y sus 
Magistrados, los Ministros y Vicemini stros deEstado, el Presidente 

General de Justicia, el Procurador de Derechos Humanos, los 
Presidentes o Directores de Entes Autónomos, los Secretarios 
Generales de los Ministerios de Estado, el Director General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, el Director de la Academia 
Diplomática, los Directores Generales de los Ministerios de estado 
y los Jefes de Misiones Diplomáticas, Representaciones 
Permanentes, Oficinas Consulares deNicaragua y otros funcionarios 
que autorice el Poder Ejecutivo, tendrán derecho a utilizar tarjetas 
con el Escudo Nacional . 

Arto. 122 El uso del ando Nacional en las tarjetas de los miembros 
de las Fuerzas Armadas se regin por los Reglamentos y Ordenanzas 
correspondientes . 

CAPITULO XVI 
DE LOS ANIVERSARIOS NACIONALES EXTRANJEROS 

Ano. 123 Con motivo de la celebración del Aniversario Cívico 
Nacional de un pais que mantenga relaciones diplomáticas con 
Nicaragua, el Presidente de la República enviará un mensaje de 

felicitacion al jete de Estado. 

A rto.1 24 El Ministro deRelaciones Exteriores enviará una nota de 
felicitacion al jefe de relaciones Exteriores y al Jefede Misión 

acreditarlo enNicaragua. 

Arto. 125 La asiste.nciaddPresidentede la República y del Ministro 
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de Relaciones Exteriores a las diplomacias 
con motivo del Aniversario Nacional, se  portas prácticas 
seguidas en Nicaragua al respecto y atará sujeta, ea todo caso, 
al principio de reciprocidad. 

CAPITULO XVII 
DEL ANIVERSARIO NACIONAL 

Arto. 1.26 Los actos de Gobierno con ocasión del Aniversario de 
la Independencia de Nicaragua se regirán, en rada aso, según 
lo determinen losprogramas oficiales.  

Arto. 127 Ei Presidente de la Republica, acompañado de la Primera 
Dama, del Vicepresidente de la República y el Ministro de 
Relaciones exteriores, y sus respectivos cónyuges, recibirá el 
saludo de los Jefes de Misiones Diplomáticas y Representantes 

de Organizaciones Internacionales acreditados en Nicaragua, 
acompañados de sus respectivos cónyuges, en la techa, la hora, 
lugar y con el traje que determinará el Director General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado. 

CAPITULO XVIII 
DEL SALUDO PROTOCOLAR CON MOTIVO 

DEL AÑO NUEVO 

Arto. 128 Con motivo del Arlo Nuevo, el Presidcsite de la Repitlica 
recibirá el saludo de los Jefes de Misiones Diplomáticas y 
Representantes de Organizaciones Internacionales acreditados 

en Nicaragua, acompañados por sus respectivos cónyuges, en 
la fecha, hora, lugar y con el traje que determine la Dirección 
General de Ceremonial y Protocolo dd Estado. 

Arta 129 Esta ceremonia  el Presidente de la República 
acompañado de la Primera Dama, del Vicepresidente de la 

República, del Ministro de Relaciones Exteriores y sus 
respectivos. 

CAPITULO XIX 
MISIONES ESPECIALES 

Arto. 130 Por Misión Especial se entenderá temporal, 
que larga carácter representativo del Estado enviada ante el 
Estado de Nicaragua, previo c  este, para asistir 
a actos o ceremonias solemnes o para la discusión° el arreglo de 
un asunto determinado. 

Por consiguiente, las Misiones Especial es pueden ser Misiones 
Especiales Protocolarias o Misiones Especiales de Otra  

Arto. I31 Las Misiones Especiales Protocolarias son las que 
asisten a ceremonias tales como Transmisión del Mando 
Presidencial,Funerales, u otras de carácter especial. 

a) La composición de la Misión Especial asi como todo cambio 
ulterior en su composición 

b) La llegada y salida de la misión con antelación, 

c) La dirección de los locales en que se alojarán los integrantes 

de la Misión Especial. 

Arta 133 El Gobierno de Nicaragua no admitirá la designación de 
nacionales nicaragüenses como miembros de una M fisión Especial, 
salvo autorización expresa previamente concedida. Esta autorización 
podrá ser retirada en  

Así mismo, el Gobierno de Nicaragua se reserva el mismo derecho 
respecto a los nacionales de un tercer Estado que no sean al mismo 
tiempo nacionales del Estado acredítame dela Misión Especial. 

Arto. 134 EI Gobiemo cuando lo estime  podrá extender 
invitaciones a los Gobiernos amigos para que se hagan representar 
por Misiones Especiales en las ceremonias de Transmisión de 
Mando Presidencial, Funerales u otros actos o ceremonias de 

carácter especial. 

Arto. 135 Las Misiones Especiales Prosa: Diarias : tendrán precedencia 
sobre el Cuerpo Diplomático Residente. 

Azto. 136 Panelas Misiones Especiales, a que se refiere el articulo 
134, precedencia se regirá de acuerdo ala categoría del dignatario 
que la presida, y dentro de cada categoria, por la fecha de recepción 
de lanotade acreditación en el Ministerio de Relaciones Exteriores. 
En caso de igualdad de fecha de recepción, se determinará por el 
orden alfabético de los nombres en español de los Estados 

representados. 

Arto. 137 La precedencia, de las Misiones Especiales, de conformidad 
con el rango, se determinará de acuerdo al orden siguiente: 

Jefes de Estado; 
Jefes de Gobierno; 
Primeros Ministros; 
Príncipes Herederos; 
Presidentes del Poder Legislativo, 
Presidentes dd Poder judicial; 
Presidentes del Poder Electoral; 
Vicepresidentes de Estado; 

 Ministros; 

Ministros de Relaciones Exteriores, o su equivalente; 
Cónyuges de Jefes de Estado; 
Ministros o Secretarios de otras Carteras; 
Embajadores Extrandrearios y Plenipotenciarios en mision  Especial; 
Secretarios Generales o Presidentes de Organizaciones 
Internacionales; 

Las Misiones Especiales de Otra Indo le son las enviadas para la 
discusión o el mielo de. un  

Arto. 132 Se notificará a la Dirección General de Ceremonial y 
Protocolo del Estado. 
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Arto. 139 Cuando las Misiones Especiales esté apresididas por 
funcionarios no incluidos en el artículo 137, b Dirección General 
de Ceremonial y Protocolo del Estado fijará su precedencia de 
acuerdo a los usos, costumbres y prácticas internacionales. 

Arlo. 140 Los familiares de Jefes de Estado, no tendrán por ese 
hecho prelación alguna, sálvo cazo de Príncipes Herederos 
de familias reinantes, o de cónyuges de Jefes de Estado. 

Arto. I4 I La precedencia entre los integrantes de una Misión 
Especial será la que notifique el Estado representado. 

A rto.142 Todos los asuntos oficiales que una Misión Especial 
tenga a su cargo deberán ser u -atados con el Ministerio de 
Relaciones Exteriores o, por condono de éne, coa otro órgano 
del Estado que se hubiere convenido. 

Art9. 1431-35 Misiones para el 
análisis o el arreglo de un asunto determinado, deberán notificar 
al Ministerio de Relaciones Exteriores, aderirásde la dispuesto en 
el arriado 132, incisos a, b, y c, lo siguiente: 

a)La contratación y el despido de personas residentes en Nicaragua 
corro miembros de la  mision o como persimal al Servicio Privado. 

b) La designación del Jefe de Misión Especial o, en su 
defecto, del representante que estará autorizado para actuar 
en nombre de la Misión Especial y dirigir conumicaciones. 

Arto. 144 Las Misiones Especiales enviadas únicamentepara el 
análisis o el arreglo de un asunto determinado, ocuparán en los 
anos o ceremonias oficisdes, si lo permite la nattualeza del propio 
acto o ceremonia, la misma precedencia que corresponda a la 
Misión Diplomática Permanente de su pais. 

A no, 145 Si sólo aviad^ al ato o ceremonia las Misiones 
Especiales de que tratará mikado anterior, la precedencia entre 
ellas se determinará según el orden alfabético de los nombres en 
español de sus respectivos paises. 

CAPITULO XX 
DE LAS ORGANIZACIONES INTERNACIONALES 

CON SEDE EN NICARAGUA. 

Ano. 146 Los miembros del personal de una Organización 
Internacional con sede en Nicaragua, asi como sus respectivos 
loades, bienes, ardávos, correspondencia, y enbanjues, gozarán 
de los privilegios  que les reconozem los convenios 
multilaterales vigentes en Nicaragua y los acuerdos bilaterales o 
disposiciones legales nicaragüenses aplicables. 

Arto. II7 El personal diplomático de las misiones permanentes 
acreditadas ante una Organización Internacional y las 
delegaciones enviadas para participar ai las delimaciones de 
sus árganas oC onfermcia internacional con  sede en Nicaragua, 
gozarán de las facilidades, privilegios, e humildades a que se 
refiere el articulo anterior 

Arto, 148 Los funcionarios de una Organimción Internacional tratarán 
todos sus asuntos oficiales con el Ministerio de Relaciones Exteriores: 

Sin embargo, cuando por la índole técnica o especifica del tema a 
tratar se considere conveniente hacerlo directamente con otro 
Ministerio o Ente Público, el Ministerio de Relaciones Exteriores lo 
acordará así con la Organización Internacional o su Órgano 
correspondiente. 

A rto. 149 Etilos actos o ceremonias oficiales a que asista el Cuerpo 
Diplomático, el Presidente y los Magistrados de la Corte 
Centroamericana de Justicia tendrán precedencia sobren resto de 
lasorganizaciones internacionales. 

En las comidas se ubicarán después de los Ministros y Embajadores 
y podrán ser intercalados con ellos. 

En los actos o ceremonias oficiales a los que concurran únicamente 
los Jefes de Misiones Centroamericanas y los Magistrados de la 
Corte Centroamericana de Justicia, el Jefe de Misión más antiguo 
tomará precedencia sobren Presidente de la Corte, y luego los Jefes 
de Misión se alternarán con el Vicepresidente de la Cone y los otros 
Magistrados. 

Arto. 150 En los actos o ceremonias oficiales a que asistan los 
Representantes de Orginizaciones Internacionales o de sus Órganos,' 
ocuparán lugar a continuación del Cuerpo Diplomático, o de los 
miembros de la Corte Centnaamericana de Justicia   
presentes. 

En las comidas se ubicarán después qué los Ministros, los 
Embajadores y miembros dela Corte Centroamericana de Justicia y 
podrán ser intercalados con ellos 

CAPITULO XXI 
DE LA VISITA OFICIAL DE UN JEFE DE ESTADO 

A r10. I S I Cuando un jefe de Estado visite oficialmente el país, el 
Director General de Ceremonial y Protocolo del Estado y el Jefe de 
la Misión mspecirva, fijarán con la debida anticipación el ceremonial 
especial que se observará. 

Salvo quemo se fije otro ceremonial se observará el siguiente: 

Aeropuerto internacional 

a) Concurren al Aeropuerto a recibir al kik de Estado visitante, el 
Ministro de Relaciones Exteriores, el Jefe de Misión del país visitante, 
el Director General de Politica Exterior, el Director General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, el Director del Área Politica 
correspondiente, el Jefe de Misión de Nicaragua acreditado al el 
país visitante y funcionarios diplomáticos de la Misión del pais 
visitante. Llegando el Jefe de Estado acompañado de su cónyuge, 
las autoridades arriba indicadas deberán ser acompañadas por sus 
cónyuges respectivas. 

b) Ala llegada del avión del Jefe de Estado extranjero, subirán a la 
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nave apresentade sus respetos e invitarle adescender atierre, el 
Embajador de su país acreditado en Nicaragua y el Director 
General de Ceranonial y protocolo del Estado. 

cl Ef ministro de Relaciones Exteriores 
se hallarán piticiroos al  del 

avión. El Ministro se adelanterá y saludara al Jefe de Estado 
cuando éste pise suelo nicaragüense. 

d) El jefe de estado señora), acampando del Ministro de 
Relaciones Exonores (y cabra), de Li comitiva del pás visitante 
y de los funcionarios que concurrieron al aeropuerto, avanza 
sobre unes alfombra roja hacía los velar:dos que los trasladaran 
ala Presidencia de la República, a su paso una valla de la Guanlia 
de honor presidencial estará formada entre elavión y la caravana 
de vehículos, presentando armas. 

Presidencia  de la Republica 

a) El Jefe de atado visitante (y señora) será nadado en la 
Presidencia de b Repúdienme el Directar General de Ceremonial 
y Pnitocolod d Estatio,y le (s)  el lugar donde 

espera el Presidente de la República (y señora). 

b) El Presidente de la República (y señora), acompañados de los 
Presidentes de los Poderes del Estado, Vicepresidente de la 

Diplomatico 
y Jefes de Misiones Diplomaticas, se encontrada en la Plazuela 
de lo honores, en un lugar adecado, paci  Jefe 
de Estado visitante (y señora). 

c) Terminados los saludos d Presidente de la República y el Jefe 
de Estado visitante (y sus señora) pasan a ocupar la Tarima 
Presidencial para la rendicián de los honores  

d) Colocación en la Tarima baldeada': Jefe de Estado visitante 
a la derecha del Presidente de la República Primera Dama de 
Nicaragua (descasa del Jefe de Estado visibme) Primera Dama 
Visitante (izquierda del Pasidente de la República). 

La comitiva oficial visitarte se situará a la derecha de la Tarima 
Presidencial y las autoridades nacional eso cupado laizquierda 
de la misma. 

e) En la Plazuela de los Honores una Unidad de la Guardia de 
Honor Presidencia , readirán os honores 
correspondientes. 

f) Situados los Jefes de Estados en la Tarima Presidencial se 
procederá, en virtud dd principio de o 
Nacional del pals del Jefe de Estado visitante, seguido  
decimal de Nicaragua 

República pornunciara amas palabras de 
Bienvenida, seguidas de las palabras quepronunciará el Jefe de 

Estado visitarte 

GuardiadeHonor Presidencial, invitan los Jefes de Estado apasar 
rev ista a la Compañia de la Guardia de Honor Presidencial, 

 y cediendo el  a la Unidad al 
Jefe de Estado visitante, colocándose el Presidente de la República 
de Nicaragua ame este y el Comandante de la Unidad. 

Al llegar frente a la Bandera Nacional, ambas mandatarios llama toa 
leve inclinación de cabeza 

h) Taminada la , el Director General de ceremonial Protocolo 
del Estado presentará al Jefe de Estado visitante (y señora) a las 
autoridades nacionales y diplomáticas que han concurrido al 

 oficial. 

Las autoridades nacionales y diplomáticas, una va presentadas al 
Jefe de Estado visitante, continúan hacia su comitiva, la cual será 
presentada par el Jefe de Misión o un funcionario diplomático del 
pais visitante. 

A continuación el Jefe de Misión del pais visitante acreditado en 
Nicaragua, o el funcionario diplomático mencionain presentará al 
Presidente de la República, la comitiva que acompaña al Jefe de 
Estado visitante. 

i) Durante la ceremonia de presentación, los dos Jefes de Estado 
permaneceránen la Tarima Presidencial, siendo las autoridades, los 
diplomáticos, y comitiva losquedesfilen frente a ellos. 

j) Finalizado los saludos y presentaciones, los Jefes de Estado, 
acompañados por los funcionarios que se determinen se trasladan 
hacia d Despacho Presidencial, para una entrevista privada. 

k) Terminada  privada, el Jefe de Estado visitante y su 
comitiva,  par fuacionarios de la Dirección General de 

 y Protocolo del Estado, se trasladará a la Residencia 
donde se alojará durante su estancia as Nicaragua. 

I) Una Escolta Presidencial de la Policía Nacional, integrada por 
motociclistas, precederá la Caravana del Jefe de Estado visitante . 

Despedida 

Arto.1 52 El día de la despedida, las autoridades nicaragüenses 
convocadas y la comitiva oficial visitante, se situarán en un lugar 
adecuado de la Planicie de los Honores de la Presidencia de la 
República. 

a) Acompañados del Presidente de la República (y colora), el Jefe 
de Estado visitante (y su señora), saldrán por la puerta principal de 
la Presidencia de la República, para despedirse de las autoridades 
nicaragüenses, y el Presidente de la República (y su señora) de la 

 

b) A continuación, se trasladan a la Tarima Presidencial situada en 
la Plazuela de los Honores para la rendición de los Honores de 
dan 

g) Luego de las palta, el Comandante de la Unidad de la 	c)Situados loa Jefes de Estados (y 
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se procederá a ejecutad Himno Nacional de Nicaragua, seguido 
dcl Himno Nacional del Jefe de Estado visitante. 

d) Concluida la ejecución de los Himnos, el Comandante de la 
Unidad de la Guardia de Honor Presidencial, invita a los Jefes de 

Estado a pasar revista a la Compañía de b Guardia de Honor 
Presidencial, acompañándolos y cediendo el costado más próximo 
ala Unidad al lefe de Estado visitante, colocándoseel Presidente 
de la República de Nicaragua entre este y el Comandante de la 
Unidad. 

Al Ilega rfrente a la Bandera Nacional, bos mandataríos hacen 
una leve inclinación de cabeza 

e) Terminada la revista, los Jefes de Estado (y señoras) se 
despedirán respectivamente de la comitiva oficial y de los 
funcionarios nacionales inv itados a la despedida. 

Luego el Preside:mode la República (y su señora) se despedirán 
del hiede Estado visitante (y señora), acompañándoles hasta el 
automóvil que les conducirá al Aeropuerto Internacional. 

g) Acompañan al Jefe de Estado visitante los funcionarios de la 
Dirección Generalde Ceremonial y Protocolodel Estado. 

Aeropuerto Internacional: 

A rto. 153 El jefe del Estadoi visitante (y señora) serán trasladados 
directamente a la pista del aeropuerto, si codo despedidos al pie 
dela escalerilla del avión,por el Ministro de Relaciones Exterionss 
(y señora) y funcionarios que le recibieron.  

Una valla de la Guardia de Honor Presidencial, presentando 
armas, cubrirá el paso entre el automóvil y el avión 

A rto. 154 En las visitas de trabajo que realicen los Jefes de Estado 
en Nicaragua, la Direccion General de Cereanonial y Protocolo del 

 especial, en el que no se contempla 
intemreución de Rünnos, no habrá raista a la Guardia de Honor, 
solamente una valla de honor. 

A rtn. 155 Cuando lo sJefes de Gobierno, los Presidentes Electos, 
los Príncipes Herederos, o el cónyuge de 'mide deEstado visiten 
Nicaragu a, en carácter oficialo de trabajo,la DirecciónGenend de 
Ceremonial y Protocolo del Estado fijarán ceremonial especial. 

CAPITULO XXII 
DE LA VISITA OFICIAL DE UN MINISTRO 

DE RELACIONES EXTERIORES 

Arto. 156 Cuando un Ministro de Relaciones Exteriores visite  

oficialmente Nicaragua. la Dirección General de Ceremonial y 
Protocolo del Estado y la representación diplomática del Ministro 

acordarán el programa o ficial que se seguirá durante la 
visita. 

Ano.157Salvo quena set-tic unceremonial especial, scobservani 

cl siguiente: 

a) El Embajade r del Ministro delpais visitan ey el Director General 

de Ceremonial y Protocolo del Estado recibirán a conadistancia del 

avión al visitante 

b)EI Directo rGeneral d eCeremonial y Protocolo del Estado conducirá 
al Ministro visitante hacia el lugar donde se encuentra el Ministro 
de Relaciones Exteriores de Nicaragua, acompañado de los 
funcionarios quesedetermine,quien le dará la bienvenida. y hará la 

presentación de sus acompañantes.  

c) El Ministro visitante presentará los miembros de su comitiva 
oficial a los funcionarios nicaragüenses.  

d) Terminadas las presentaciones. el Ministro visitante y su comitiva 
abordarán los vehículos para trasladarse al lugar de alojamiento. 

Arto. 1511 Los Ministros de RelacionesExterioresquevisiten el pais. 
para asistir a reuniones de trabajo, serán objeto de un tratamiento 
especial a su anibo a la República d eNicaragua quesera determinado 
por la Dirección General de Ceremonial y Protocolodel Estado. 

Arto. 159 EI ceremonial seguido ene' casodelavisitadeunMinistro 
de Relaciones Exteriores podrá aplicarse igualmente en ocasiónde 
las visitas al pais de los Príncipes Consortes y Cardenales de la 
Iglesia Católica 

CAPITULO XXIII 
DE LAS ATENCIONES EN EL AEROPUERTO 

INTERNACIONAL 

A rto. 160 La atención en el salón especial de recibo del Aeropuerto 

Internacional se regirá po r un reglamento especial .  

Arto. 161 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo d el Estado 
a través de sus funcionarios recibirá y despedirá en las siguientes 
ocasiones: 

a) Cuando se trate de visitas de Jefes de Estado 

b) Cuando se trata de un Jefe de Gobiemo,PrimerMinistro o Ministro 
de Rclaciones Exteriores,Presidentes electos, Príncipes Herederos 
y Cónyuges de Jefes de Estado envisita oficial, de trabajo o privada. 

c) A la llegada por primera vez al pais y a la salida definitiva del Nuncio 
Apostólico, Embajadores Extraordinarios y Plenipotenciarios, 
Enviados Extraordinarios y Ministros Plenipotenciarios, acreditados 
ante el Gobierno de Nicaragua. 

La atención en los días Sábado, Domingo o días feriados, estará a 
cargo del personal del protocolo del Aeropuerto Internacional, 
excepto casos especiales que determine la Dirección General de 

Ceremonial y Protocolo del Estado. 

d) En cualquier otro caso, el salón de recibo especial se solicitará por 
conducto de la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
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Estado, de conformidad a la establecido en el reglamento 
respectivo. Los agentes diplomáticos o los representantes de 
organizaciones internacionales serán recibidos, cuando el caso 
loamerite,por el Director General del Ministerio de Relaciones 
Exteriores del área correspondiente. 

e) Los funcionarios nicaragüenses objeto de despedida o 
 por la Dirección General de Ceremonial}' Protocolo 

del Estado son el Presidente de la República, el Vicepresidente de 
la República, el Ministro y Viceministro de Rtelaciones Exteriores 

' CAPITULO XXIV 
DEL FALLECIMIENTO DEL PRESIDENTE DE L4 

REPÚBLICA O AUTORIDADES NICARAGUENSES 

Art0. 162 Cuando fallczca el Presidentedela República, el Ministro 
de Relaciones Exteriores, en , con los demás ministros 
de Estado, dispondrá los honores y ceremonias que sean 
oportunas. El program oficial será elaborado por La Dirección 
General de Ceremonial y Protocolo del Estado. 

Arto 163 La Dirección General &Ceremonial y Protocolo del 
Estado, comunicará el deceso a las Misiones Diplomáticas, 
Oficinas Consulares y Organizaciones hnernacionalesaereclitadas 
ante el Gobiemo de Nicaragua Lo mismo hará con las Misiones 
Diplomáticas, Oficinas Consulares, y Representaciones 
Permanentes nicaragüenses. 

A rto. 164 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado abrirá, en el Ministerio de Relaciones Exteriores, un libro 
de condolencias. 

Igualmente, las MisionesDiplomáticas, Oficinas Consulares y 
Representaciones Remanentes nicaragüenses abrirán en su 
respectiva sede un libro para registro de condolencias. 

Arto. 165Las Misiones Diplotnátícas extranjeras harán llegarle 
nota de condolenciasdesusGobiernosrespectivos,poroonducto 
de la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del Estado. 

Arto. 166 El Ministerio de Gobernación, mediante acuerdo 
ejecutivo declarará Dueto Nacional. La Bandera Nacional será 
izada a media asta, durante el periodo acordado, en todos los 
edificios públicos, cuarteles,destacamentos,bases, instalaciones 
y naves militares.Durante el periodo de dueloseran suspendidos 
todos los actos o ceremonias oficiales que tengan carácter de 
festejo . 

A no. 107 Decretado el Dudo Nacional, el Decano del Cuerpo 
Diplomático se pondrá de acuerdo con la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, sobre todo lo relativo a la 
participación del Cuerpo Diplomático en las Honras Fúnebres. 

Arto. 169 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado, coordinará la ejecución de las ceremonias fúnebres, asi 
como el recibimiento de las Misiones Especiales acreditadas al 
efecto. 

A rto .170 Las Honras Fúnebres conllevarán ceremonias religiosas 
y honores militares. Durante éstos actos el féretro permanecerá 
cubierto con la Bandera Nacional que seráentregada a las familiares 
antes del sepelio del Presidente fallecido, 

Arto. 171 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado, tendrá a su cargo la instalaciónde la Capilla A rd ien te, y la 
organización de la Guardia de Honor que permanecerá en forma 
permanente hasta el posterior traslado del féretro al lugar donde se 
realizará la ceremonia fúnebre. 

Arto. 171 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo dei 
Estado, lijará las horas para la visita a la Capilla Ardiente de los 
Miembros del Cuerpo Diplomático, Consular, Funcionarios de 
Organizaciones Internacionales y Autoridades Nacionales. 
Igualmente señalará un horario especial para que el pueblo 
nicaragüense v isite la Capilla Ardiente. 

A rto.1 73 El día del funeral.  a I efectuarse cl traslado del féretro desde 
la Capilla Ardiente hasta el lugar donde se oficiará la ceremonia 
fúnebre. La escolta del féretro será constituida de acuerdo con el 
ceremonial militar . 

El orden del cortejo será el g 	te 

Coche Fúnebre, 
Vehiculo del Presidente de la República en ejercicio; 
Vehículo dela Familia del allecido; 
Vehiculos de Misiones Especiales presididas por los Jefes de 
Estado; 
Vehículos de Presidentes de los Poderes del Estado; 
Vehículo del Vicepresidente de la República: 
Vehiculos de exPresidentes de la República; 
Vdficulo de Misiones Especiales presididas por Ministros de 
Relaciones Exteriores; 
Vehículo del Ministro de Relaciones Exteriores de Nicaragua; 
Vehículos de Las otras Misiones Especiales; 
Vehículos de Ministros de Estado, 
Vehiculo del Decano del Cuerpo Diplomático; 
Vehículo de Jefes deMisiones Diplomáticas; 
Vehiculo de Representantes deOrganizaciones Internacional es; 
Vehículo de Jefes de Misiones Consulares, 
Elresto de la comitiva seguirá precedencia establecida en el artículo 
102. 

Arto. t74 Al llegar al cementerio los ocupantes dejarán sus  
y harán el recorrido a pie hasta la sepultura. El féretro será retirado 
del moche funerario por la escolta de la Guardia de Honor que lo 
llevará al lugardel sepu harniento. 

Arto. 1611 Las Misiones Diplomáticas, Consulares y 
Organizaciones Internacionales acreditadas en Nicaragua, durante 
el duelo nacional, izarán sus respectivas Banderas a media asta. 

Arto 175 Aguardan el féretro, junto a la sepultura las autoridades 
civiles y militares, Jefes de Misiones Especiales, Jefes de Misiones 
Diplomáticas, consulares y organizaciones internacionales, que 
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serán ,por d Diledor Ganeral de Ceremonial y 
Estado, siguiendo la precedencia. 

A rto. 176 En estas ceremonias se usarátrajeformaloscuro. Los 
diplomáticos podrán usar su traje nacional. 

A rto. 177 Las Honras Fúnebres decretadas por el gobierno de la 
República tienen carácter ofidal y no podrán ser modificadas por 
voluntadde la Canana del Presideme fallecido 

Arto. 178 El Ministerio de Relaciones Exteriores dispondrá la 
programación para los honores y ceremonias, en caso de 
fallecimiento del Cónyuge del Presidente de la República, 
Vicepresidente de la República, Presidentes de los Poderes de 
Estado, Ex-Presidentes dela República, Ex-VicePresidentes de la 
República, Ministros de Estado, y Embajadores Extraordinarios 
y Plenipotenciarios nicaraguenses en funciones. 

A rto. 179 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado, participará el fallecimiento de cualesquiera del as pessonas 
citadas en el  anterior, a los miembros del Cuerpo 
Diplomático, Consular, Organizaciones Internacionales 

acredilados en Nicaragua y  aparticipar en las ceremonias 
programadas . 

Art 0.180 La Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado comunicará el deceso de las personas  en el 
atado 178, a las Misiones Diplomáticas, °Editas Consulares y 
Representaciones   nicaragüenses, las cuales abrirán, 
en sus respectivas sedes, un libro de condolencias . 

Arto. 181 Si el Decano o uno de los miembros del Cuerpo 
Diplomático  en los funa desde un alto funcionado 
nicaraguense ,formulará la cotrespondientc solidtud a la Dirección 
General de Ceremonial y Protocolo del Estado. 

CAPITULO XXV 
DEL FALLECIMIENTO DE UN JEFE DE ESTADO, 

JEFE DE GOBIERNO O MINISTRO DE RELACIONES 
EXTERIORES EXTRANJEROS 

Arti.181 Tanpronto se reciba noticia ofidal del fallecimiento de 
un Jefe de Estado con el que Nicaragua tiene relaciones 
diplomáticas, el Presidente de la República enviará sus 
condolencias personales, del Gobierno y cPuebb nicaragüense 
a b persona que Imbian asumido ejecutivo 
en el Estado correspondiente, asi corno a la familia del fallecido. 

Arto. 183 Cuando falleciere el jefe de Gobierno o elMinistro de 

Relaciones Exterior% de un Gobierno con el cual Nicaragua tiene 
relaciones diplomáticas, el Presidentede la República expresará 

sus condolencias personales, del Gobierno y del Pueblo 
nicaragüense, al Jefe de Estado del Pais respectivo o a quien 
hubiere asumido sus funciones. 

Arto. 185 El Gobierno de Nicaragua podrá decretar DueloOficial por 
el paíodo que corresponda, durante los cuales la Bandera Nacional 

per toa mecerá izada a media asta en todos los edilicios públicos. 

Ann. 186 La Mfisión , cine Consular° Representación 

Permanente nicaragüense en el país del Jefe de Estado, Jefe de 
Gobierno o Ministro de Relaciones Exteriores fall acido podrá izarla 
Bandera Nacional a media Asta, independientemente del dudo 

nacional que trata el arel culo anterior. 

Arto.1 87 En caso de recibir invitación, el Gobierno de Nicaragua 
podra desigua runa MisiónEspecialparahacerserepresentaren las 
ceremonias y honras fúnebres. 

Arto. 188 El Ministro o el Vicemin stro de Relaciones Exteriores, 
acompañado por el Directoro Subdirector General de Ceremonial y 
Protocolo del Estado y del Director  respectiva, hará 

una visita a la sede de la misión diplomática para presentar sus 
condolencias al Jefe de Misión. 

CAPITULO XXVI 
DEL FALLECIMIENTO DEL JEFE O PERSONAL DE UNA 

MISION DIPLOMÁTICA EXTRANJERA O DE UN 
PRESIDENTE , SECRETARIO GENERAL, DIRECTOR O 

REPRESENTANTE DE UNA ORGANIZÁCION 
INTERNACIONAL 

Arto. 189 Tan pronto como la Representación Diplomática o Consular 
 el fallecimiento del Jefe de la Misión Diplomática 

acreditada en Nicaragua, el Ministerio de Relaciones Exteriores 
participará el decesoal Decanodel Cuerpo Diplomático para que este 
a su vez, lo ponga en conocimiento de los Jefes de Misiones del 
citado Cuerpo. 

La Direcdón General de Cerentonial y Protocolo del Estado informa á 
ai Representante Diplomático de Nicaraguaen el país del extinto para 
que presente sus condolencias en nombre del Gobierno de Nicaragua 
a las autoridades pertinentes . 

Ano. 190 En d caso deque la Misión Diplomática hubiera quedado 
sin ningún miembro y no existiera Representación Consular, el 
Ministerio de Relaciones Exteriores, participará el suceso por via 
más rápida al Miristerio de Relaciones Exteriores a que pertenece el 

extinto . 

Arto. 191 El  de la República y el Ministro de Relaciones 
Exteriores s condolencias respectivas al Jefe de Estado 
y al Ministro de relaciones Exteriores del país del fallecido. 

Arto. 191 El director General de Ceremonial y Prete colo del Estado 

invitará a su Despacho al Decano del Cuerpo Diplomático y al 
funcionario de mayor categoría de la Misión respectiva, para 
programar el Ceremonial que se observará en los funerales, cuya 
dirección estará a cargo del Director General de Ceremonial y 
Pro toco lo del Estado. 

Arto, 184 El Ministro de Relaciones Exterioresbará lo propio con 
el Ministro de Relaciones Exteriores del pais del funcionario 
fallecido. 

Si la Misión hubiere quedado sin funcionario y no existiere 
Representación Consular, únicamente el Decano del Cuerpo 
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Diplomático se pondrá de acuerdo con el Director General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado para la programación del 
ceremonial expresado, 

Arto. 193 En la elaboración del Programa Oficial de las Honras 
Fúnebres, la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado tratará de complacer, en lo posible, los deseos de los 
familiares del fallecido. 

A reo. 194 En la Sede dcl Ministerio de R Ilaciones Exteriores, se 
rendirán honores al Jefe de Misión fallecido en el ejercicio de sus 
(unciones. La Bandera Nacional se izará a media asta el día del 
funeral. 

Arto.195E1 Viceministro de Relaciones Exteñores acomparlado 
del Directoro Subdirector Gexteral deCeremonialy Protocolo del 
Estado y del Director o Subdirector General del área 
correspondiente, visitará la sede de la Misión Diplomática del 
fallecido para expresarlas oandolencias al funcionario diplomática 
que hubiere asumido la Jefatura de la Misión, y a la familia del 
fallecido. 

Artn. 196 El MinistrodeRelacionesExteriones,enrepresentackm 
del Poder Ejecutivo, presidirá las Honras Fúnebres. 

Arto.197 Cuando falleciere en el extranjero un Jefe de Misión 
acreditado en Nicaragua, el Presidente de la República y cl 
Ministro de Relaciones enviarán sus condolencias respectivas al 
Jefe de Estado y al Ministro de Relaciones Exteriores dcl país del 
fallecido y a La familia doliente. E1 Director General de Ceremonial 
y Protocolo del Estado, en nombre del Ministro de Relaciones 
Extcriores,  condolencias al Encargado de Negocios 

A no. 198 En caso de fallecimiento, de un miembro del personal 
diplomático de una Misión, la visita oficial de condolencias la 
hará, según chango del extinto, elDirectoro Subdirector General 
de Ceremon ial y Protoco lo del Estado o el Director o Subdirector 
General del área correspondiente. 

DE LAS INMUNIDADES Y PRIVILEGIOS 

A rto. 202 Las Misiones Diplomáticas y los Agentes Diplomáti cos 
areeditados ante elGobierno de la República gozaran. al el territorio 
nacional, de todos los privilegios e inmunidades que les reconoce 
la Convención de Viena sobre Relaciones Diplomáticas del 18 de 
Abril de 1961, así como de aquellos que les concedan las leyes 
nicaragüenses. 

Arta 203 Las OficinasCorsulares y los Funcionarios Consulares de 
carrera gozarán de los privilegios e inmunidades reconocidos por la 
Convención dc Viena sobre Relaciones C,onsulares de1 26 de abrilde 
1963, así como de aquellos quelesreconocen las leyes nicaragilenses. 

Arto.2 04 A las Organizaciones Internacional es y sus funcionarios 
se les concederán aquellos privilegios e inmunidades estipulados en 
los convenios suscritos entre d Gobierno de Nicaragua y la 
Organización respectiva. 

Arto. 205 Sin pequicio de los privilegios e inmunidades reconocidos, 
los Agentes Diplomáticos, Consulares y Funcionarios 
Internacionales deberán respetar las leyes y reglamentos de 
Nicaragua. 

Arto.206 El carácter diplomático, consular o de funcionario 
internacional, es incompatible con la intervención en los asuntos 
intemos del país,asi corno con el ejercicio dea ctividades profesionales 
o comerciales con fines de lucro. 

Arto, 207 Los Agentes Diplomáticos, Consulares o Funcionarios 
Internacionales se identificarán ante las autoridades nacionales por 
medio de un carnet displomatico,consularo demisión internacional, 
respectivamente, que sera expedido a solicitud del Jefe de la Misión 
respectivo, porla Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado . 

También tendrán derecho a recibir el Carnet que corresponda el 
cónyuge y los hijos mayores de edad no casados que dependan 
económicamente del agente diplomático, cónsul o funcionario 
internacional y que vivan con él. 

Arto. 199 EI Viceministm de Relaciones Exteriores presidirá las 
honras fúnebres, que se rindan a los miembros del personal 
diplomático de una misión 

A ne. 200 A falta de funcionarios diplomáticos, administrativos, 
consulares o familiares del diplomático fallecido, el Ministerio de 
Relaciones Exteriores, omará las medidas necesarias para proteger 
las pertenareias personal es del extinta, archivos y demás bienes 
de la Misión. 

Arto. 201 En caso de fallecimiento de un Presidente, Secretario 
General, Director o Representante de una Organización 
Internacional acreditado en Nicaragua, el Ministerio de Relacioms 
Extaiores, elaborará Ceremonial Especial que será  
a las Misiones Diplomáticas y a las Organizaciones Internacionales 
acreditadas en Nicaragua. 

CAPITULO XXVII 

La Misión Diplomática ti Organización Internacional será responsable 
de devolver a la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 
Estado, enunplazo no superior a siete días, los Carnets extendidos 
a sus funcionarios y familiares una vez que aquellos cesen en sus 

Arto. 108 La Dirección General le Ceremonial y Protocolo del Estado 
gestionará ante las autoridades correspondientes la emisión de una 
Licencia para conducir vehículos automotores siempre que éstos 
cumplan con las regulaciones establecidas por las autoridades 
nacionales del tránsito. 

A rto.2 09 La Direcáon General de Ceremonialy Protocolo del Estado 
entregará a las Misiones Diplomáticas, en forma gratuita, unjuego 
de Placas Diplomáticas para la circulación de cada uno de los 
vehículos ingresados en régimen de franquicia aduanera, que sean 
propiedad de la Misión o de susfuncionarios diplomáticos. Para tal 
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efecto el! efe de Misión enviará nota al Ministerio de Relaciones 
Exteriores con la información requerida. 

A rta2 10 Encuanto a los agentes consulares y las organizaciones 
internacionales y sus funcionarios, la concesión gratuita de 
placas CC y7v11, respectivamente, se regirá portas disposiciones 
de la Convención de Viena sobre Relaciones Consulares del 26 
deabril de 1963 y los Convenios suscritos por las Organizaciones 
respectivas con el Gobierno de Nicaragua. 

A rto. 211 Junto con la solicitud de placas, el Jefe de Misión 
deberá presentar copia de una póliza suscrita por una Compañía 
de Seguros crin domicilio legal en Nicaragua, en la que conste que 
el vehículo está amparado comra daños o lesiones asus ocupantes 
o a terceras personas. Esta póliza deberá mantenerse vigente 
durante el tiempo en que la misión, el funcionario diplomático, 
consular o funcionario internacionales use el vehículo. 

Arto.212 La exención del Impuesto General al Valor (1G Vio los 
Agentes Diplomáticos y Funcionarios Internacionales, para 
oampras locales,s e aplicará de acuerdo con la nommaiva nacional 
vigente, si eurresponde, y conbase en el principio de reciprocidad. 

CAPITULO XXVIII 
FRANQUICIAS 

A rto. 213 Conforme al principio de reciprocidad, los Agentes 
Diplomáticos, gozarán de franquicia diplomática para la 
importación de los efectos consignados a nombre de la Misión 
o de sus funcionarios destinados al uso o consumo personal de 
sus funcionarios o de sus respectivas familias. 

A rto. 214 Los Jefes de Mis km o de Organización Internacional 
solicitarán la franquicia diplomática a la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado. La solicitud de franquicia 
deberá de presentarse en triplicado, en los formularios 
correspondientes que suministra la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, firmada por dicho Jefe de 
Misión u Organización Inuanacional y con el  ofirial de dicha 
Misión u Organización. 

La solicitud deberá consignar: 

Puerto de entrada al. país; 
Número y clase de artículos; 
Origen y consignatario; 
Valor en dólares de los Estados Unidos de América; 
Detalle de los artículos importados, 

Los artículos deberán estar consignados a la Misiá 
Organización o a sus funcionarios. 

Arto. 215 EI Ministerio de Relaciones Exteriores, por conducto de la 
Dirección General de Ceremonial y Protocolo del Estado, podrá 
dictar las normas para eluso y alcance dela franquicia diplomática 
y establecer cuotas para importación de artículos . 

Arto. 216 1-a irnportacion de automoviles en régimen de franquicia, 
lo mismo que su disposición y venta en el país, estará sujeta a 
reciprocidad y alas disposiciones legales de Nicaragua concernientes 
ala materia . 

Arto.217 No se autorizará el ingreso de aquellos artículos cuyo 
tráfico este restringido o prohibido por acuerdos internacionales o 
por las leyes de Nicaragua. 

A rto. 218 Todos los Agentes Diplomáticos, Consulares y 
Funcionarios Internacionales estarán sujetos a lo que disponen las 

s en materia de Protección al Patrimonio Nacional 

A rto.219 Cualquier problema o asunto surgido en materia de 
inmunidades y privilegios diplomáticos no contemplados en la 
presente reglamentación, al igual que cualquier duda que pudiere 
presentarse, seráresuelto porta Dirección General deCeremonial y 
Protocolo del Estado, tomando en consideración los usos, 
costumbres y prácticas nacionales e internacionales. 

CAPITULO XXIX 
DE LA PARTIDA DE LOS JEFES DE MISION 

Arto.220 El Nuncio Apostólico, el Embajador o Ministro 
Plenipotenciario que se ausentare definitivamente del país. se 
despedirá del Presidente de la República y del Vicepresidente de la 
República en audiencia privada, previamente solicimda por conducto 
de la Dirección General de Ceremonial y Protocolo delEstado. 

Esta misma cortesía tendrán los referidos Jefes de Misión u 
Organizaciones Internacionales para con el Ministro y Viceministro 
de Relaciones Exterioresy Secretario General de Politica Exterior. 

Arto. 221 Enla audiencia con el Presidente de la Repítblica, el Jefe 
de Misión que cesa, podrá entregar sus Cartas de Retiro . 

Arto. 222 El Encargado de Negocios ad-hoc se despedirá del 
Ministro, Viceministro  de Relaciones Exteriores y Secretario General 
de Política Exterior. 

A rto, 223 El Jefe de Misión que se ausentare definitivamente será 
despedido en el aeropuerto por el Subdirector General de Ceremonial 
y Protocolo del Estado, o por un funcionario de dicha Dirección 
General designado al efecto . 

CAPITULO XXX 
DISPOSICIONES FINALES 

Eloriginal y una copia de la solicitud presentada, serán entregados 
al interesado, una vez autorizados por la Dirección General de 
Ceremonial y Protocolo del Estado, a fin de que sean presentados 
al Ministerio de Hacienda y Crédito Público para el trámite 
respectivo . 

Arto. 224 La Dirección General de Ceremonia ly Protocolo del Estado 
es la fuente de información y de consulta para los funcionarios 
diplomáticos, consulares, representantes de organizaciones 
internacionales y autoridades nacionales en lo referente a Ceremonial 
y Protocolo. 
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Arto. 225 Corresponderá ala Direceion General de Ceremonial y 
Protocolo del Estado resolver aquellos casos que presenten 
dudas o no estén contemplados en el presente Reglamento, 

tomando en consideración los usos, costumbres y práclicas 
nacionales e internacionales.  

Arto.226En los actos o ceremonias en que participe el Presidente 
o Vicepresidente de la República o el Cuerpo Diplomático, el 
atrio de la Dirección General de Ceremonial y Protocolo del 

Estado prevalecerá sobre el de cualquier otra autoridad en materia 
deprotocolo. 

Arto. 227 Queda derogado el Deereto N° 28-96sobre"Ceremonial 
Diplomático de la República de Nicaragua", y publicado en la 
"Gacela", Diario Oficial N° 3, del o de enero de 1997 . 

Arto.228 El presente Decreto entrará en vigencia a partir de su 
publicación en la"Gaceta",Diario Oficial.  

Dado en la ciudad d e Managua, Casa Presidencial, el treinia y uno 

de Julio del año dos mil.- ARNOLDO ALEMAN LACAYO, 
Presidente de la República de Nicaragua.  

MINISTERIO DE FOMENTO, 
INDUSTRIA Y COMERCIO 

MARCAS DE FABRICA, 
Y SERVICIO 

Reg.No 6277-M.(146515- Valor C590.00 

Dr. Mario Gutiérrez Vasconcelos, Gestor Oficioso, Máscolo 
Brothers Limited de Reino Unido, solicita Rcgi stro Marca Fábrica 
y Comercio: 

TIGI 
Clase (3) 
Presentada. 30-09-99.- Expedi ente No. 99-03257 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual.- Managua, 10-07-2000.- 
Mario Ruiz. Castillo, Registrador Suplente. 

3-2 

Reg. No.6319 -M. 587625 - Valor CS 720.00 

Dra. Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad: CASA 
ALIANZA NICARAGUA., Nicaragüense, solicita Registro Marca 
de Fábricay Comercio:  

Clase - 116I 
Presentada. 01 de Marzo de 1999 
Opóngase:  

Registro de la Propiedad Industrial e Intelecto al.- Managua, seis de 
Julio -1999: Dra. María Soledad Pérez de Registradora 

3-2 

Reg. No.6318 -M. 587624- Valor CS 720.00 

Dra. Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad: CASA 
'ALIANZA NICARAGUA., Nicaragüense, solicita Registro Maná , 

 de Fábricay Comercio: 

Clase: (03) 
Presentada. 01 de M ano de 1999. 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial e late luna) - Managua. seis de 
Julio- 1999 - Dra. Maria Soledad Pérez de Ramirez. Registradora. 

3-2 

Reg.  No. 6317 -M. 591637-Valor CE 720.00 

Dra. Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad: CASA 
ALIANZA NICARAGUA., Nicaragüense, solícita Registro Marca 

de Servicio: 

Clase: (41) 
Presentada. 01 de Marzo de 1999. 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial e Intelectual.- Managua, quince 
dr Julio -1999.- Dra. María Soledad Perez de Ramírez, Registradora.  

3-2 

Reg. No 63 L 6 -M 591636- Valor C$720 00 

Dra. Evelyn Palma Arróliga. Apoderada de la Sociedad. CASA 
ALIANZA NICARAGUA.. Nicaragüense, solicita Registro Marca 
de Fábrica y Comercio 
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Clase (32) 
Presentada. 01 de Marzo de 1999. 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial e Intelectual,- Managua, 
quince de Julio- 1999.- Dra María Soledad Pérez de Ramírez, 
Registradora 

3-2 

licg, No. 6315 -M. 591634- Valor C$720.00 

Dra. Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad: CASA 
ALIANZA NICARAGUA. ,Nicaragüense, solicita Registro Marca 
de Fábrica y Comercio: 

Clase: (30) 
Presentas: La. 01 de Marzo de 1999.   
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial c Intelectual.- Managua, seis 
de J ulio- 1999.- Dra María Sol edad Pérez de Ramirez, Registradora 

3-2 

Reg No. 6314 -M.591539- Valorn 720.U0 

Dra. Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad: CASA 
ALIANZA NICARAGUA , Nicaragüense, solicita Registro 

 Servicio: 

Clase (42) 
Presentada. 01 deMarzo de 1999, 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial e Intelectual.- Managua, 
quince de Julio - 1999.- Dra. María Soledad Pérez de Ramírez, 
Registradora. 

-2 

Reg. No.6313 -M.647479- ValorC$ 720.00 

Dra, Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad: CASA 
ALIANZA NICARAGUA., Nicaragüense, solicita Registro Marca 
de Servicio: 

 

 
Presentada. 01 de Marzo de 1999 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial e Intelectual.-Managua, quince 
  1999.- Dra. María Soledad Pérez de Ramirez. Registradora. 

3-2 

Reg. No. 6312 -M. 58762u- Valor C$ 720 00 

Dra. Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad. CASA 
ALIANZA NICARAGUA., Nicaragüense, solicita Registro Marca 
de Fábrica y Comercio: 

clase (20) 
Presentarla 01 deMarzod 1999.  
Opóngase 

Registro dela Propiedad Industrial e Intelectual - Managua, seis de 
Julio- 1999.- Dra María Soledad Pérez de Ramirez. Registradora. 

3-2 

Rcg. No, 6311 -M. 591633 - Valor CE 720,00 

Dra. Evelyn Palma Arróliga, Apoderada de la Sociedad: CASA 
ALIANZA NICARAGUA., Nicaragüense, solicita Registro Marca 
de Fábricay Comercio: 

Clase: (29) 	  
Presentada. 01 de Mamo de 1999. 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial e Intelectual.- Managua, seis de 
Julio 1999 - Dra. María Sol edad Pérez de Ramírez, R egis  

3-2 

Reg. No. 5541 -M.046249- Valor C5720.00 

Dra María Eugenia García Fonseca, Gesiora Oficiosa de la Sociedad 
ALAIN DELON DIFFUSION S.A. Suiza, solicita Registro Marca 
de Fábrica y Comercio: 

 
 

//41  
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2000.- Dr. Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente . 

Clase: (25) 

Presentada el: treinta de Marzo áci dos mil 
Opóngase: 

Rcg. No.4226 -M.613094- Valor C$ 720.00 

3-2 

Registro de la Propiedad Intelectual.- Managua, veintiséis de 
Abril dcl dos mil.- Ambrosia Lezama ZeJay a, Registradora. 

3-2 

Reg No.6310 -M. 587614-Valor C$ 720.00 

Dra. Evelyn Palma Arroliga. Apoderada de la Sociedad: CASA 
ALLANZA NICARAGUA.,Nicaragüense, soliciia ReMstro Marca 

de Fábrica y Comercio: 

Clase: (28) 
Presentada. 01 de Marzo de 1999. 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Industrial e Intelectual: Managua, 
1994- Dra María Soledad Pérez de Rarnircz,  

3-2 

Dra. Luz Marina Espinoza, Apoderada de. INDUSTRIA CENTRO 
AMERICANA SOCIEDAD ANÓNIMA (INCASA), Nicaraguense, 

solicita el Registro de Marca de Fábrica y Comercio. 

Registro Propiedad Industrial e Intelectual .- Managua, 18 de 
Agosto 1999.- María Soledad Pera de Ramírez, Registrador. 

3-2 

Reg. No. 4642 -M. 188302- ValorC$ 720.00 

FELIPE CHAMORRO ARGEÑAL Presidente de la Sociedad 
COMERCIAL M. W , SOCIEDAD ANÓNIMA, Nicaraguense, 
solicita Registro de Marca de Fábrica y Comercio. 

Reg. No.6268 -M. 587616- Valor C$ 720.00 

Apoderado de TRE FRATELL, 
INC, deE.U.A., se cha Registro de Marca de Servicios: 

Gas e (30) 
Presentada. Doce de Abril del dos mil 
Opóngase: 

 

Clase: (42) 
Presentada. 08 de Mayo de 2000. 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual.- Managua, 11 de Julio de 

2000.- Dr. Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente 
3-2 

Rcg. No. 6269 -M. 387617- Valor C$720.00 

Dr. Max Francisco López López, Apoderado de 'The FRATELL, 
[N C, de E.U.A., so licita Registro de Marca de Servicios: 

Clase: (42) 
Presentada. 08 de Mayo de 2000. 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual - Managua, veinticuatro de 
Mayo del dos mil.- Mari o Ruiz Castillo, Registrador Suplente. 

3-2 

Reg. No.4616 -M. 270089- ValorCS 720.00 

DR, OTTO FERNANDO LOPEZ OK_RASSA, Apoderado de la 
Sociedad DISTRIBUCIONESY VENTAS, S A DE C.V.( DIVENSA), 
Hondureña solicita Registro de nombre Comercial. 

PROTEGE: LOS ESTABLECIMIENTOS COMERCIALES 

DEDICADOS AL A VENTA Y SERVICIOS ESPECIALIZADOS EN 
LLANTAS PARA AUTOMÓVILES CAMIONES, EQUIPO 

INDUSTRIAL Y AGRICOLA 

Presentada: Veintitrés de Diciembre de 	 novecientos noventa y 
ocho. 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual.- Managua, I I de Julio de 
- 4217 
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Clase (39) 
Presentada el: Tres de Abril del dos mil. 
Opóngase: 

Clase: (29) 
Presentada el: 04 de Abril de 2000. 
Opóngase: 

No.2000-00230 
Clase: (9) 
Presentada el: 19-01-2000.- E 
Opóngase: 
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Registro de la Propiedad Intelectual: Managua, veinticinco de 
Mayo del dos mil. Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente. 

3-2 

Reg. No.439 I -M. 233910- Valora 90.00 

DR HUMBERTO CARRION McDONOUG H, Apoderaclo de la 
Sociedad THE SHERWIN WILIAMS COMPANY, 
Estadounidense, solicita el Registro Marca Fábrica y Comercio: 

 
Oase (2) 
Presentada 27 de Enero del año 2000. 
Opóngase: 

Registro Propiedad Intelectual de Nicaragua -Managua, tres de 
Marzo  dos mil.- Ambrosía Lezama Zelaya, Registradora 
de la Propiedad InteJectual de Nicaragua. 

3-2 

Reg.No. 4186 -M-1134978- Valora 720.00 

DR. NOEL VIDAURRE ARGUELLO, Apoderado Especialdela 
firma PAK MAIL CENTERS OF AMERICA, INC., 
Estadounidense., solicitar) Registro Marcade Fábrica y Comercio . 

Registro dela Propiedad Intelectual.-Managua, quincede Mayo 
del dos mil. Dr. Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente. 

3-2 

Reg. No.4605- M-106121 • ValorCS 720.00 

ALVARO PERALTA GADEA, Dr. Apoderado de 
COOPERATIVA AGROPECUARIA DE CORONADO R.L.,de, 
Costa Rica, solicita Registro de Marca de Fábrica y Comercio: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua, 31 de Mayo de 
2000 .-Dra. Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora . 

3•2 

Rcg. No. 4537- 10-103052- Valora 720.00 

ISIDRADEL CARMENMENDOZA REYES,PRESIDENTA de 
la Sociedad COMERCIAL HERMANOS REYES, S.A. 
(REYBRO), solicita Registro de Marca de Comercio: 

 

Clase (30) 
Presentada el: veintidós de Abril ov to 
nueve. 
Opóngase: 

Registro de la propiedad Intelectual, Managua. dicdnueve de Mayo 
deldos mil. -Mario Ruiz Castillo, Regístmdor Suplente 

3-2 

Reg. No.4431- M-179501 - Valora 105.00 

Dr. Sergio Nicolás Picado García, Apoderado de INGE M RI A DE 
MATERIALES, S.A (N ICA SOLU M, S.A. 1de Nicaragua,  solicita 
Registro dc Nombre Comercial. 

NICASOLUM 

Para proteger: UN ESTABLEC LMIENTO QU E SE DEDICA ALA 
ACTIVLDAD DE CONSULTORIA EN INGENIERIA GEOTECNICA, 
INGENIERIA DE MATERIALES, GEOLOGIA, HIDROGEOLOGÍA E 
INGENIERÍA AMBIENTAL.- 

Presentada: 26 de Enero de 2000. 
Opóngase: 

Registro dela Propiedad Intelectual, Managua, 25 deMayode2000 - 
Dr. Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente. 

3-2 

Reg. No.4995- M-044 86 I - Valor C$ 720.00 

Dr.MARIO GUTIERREZ VASCONCELOS, Apaderado, NOVARTIS 
AG., de Suiza, solicita Registro Marca de Fábrica y Comercio - 

Registio de la propiedad Intelectual Managua, 13 -03 -2000. Ambrosia 
LezamaZelaya, Registradora 

3-2 

Rcg. No. 4996-M-044857- Valor C5720.00 
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Ciase (12) 
 Presentada el: 14- 02- 200 

Opóngase: 

 

Expediente No. 2000-00588 
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Gestor Oficioso, CLIPPERTON 
FINANCE, S.A., de Panamá, So beim Registro Marca Fábrica y 
Comercio: 

Clase: (34) 

Presentada : 14-02-2000.- Expediente No. 2000-00673 
Opóngase: 

Registro de la propiedad Intelectual, Managua, 13-03-2000 . 

Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora. 
3-2 

"ECOVIA" 
Clase (05) 

Presentada el: 28 de Febrero del dos mil. 
Opóngase: 

Regis tro d ela propiedad Intelectual, Managua, Diez de Mayo del d.os 
mil -Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente. 

4-2 

Reg. No. 5000-M-039995- Valor CS 9000 

Dr. Mario Gutiérrez Vasconcelos, Apodaado, Bacardi & Company 
Limited, de Liechtenstein, solicita Registro Marca Comercio. 

 
Reg. No. 4997- M- 044 858- Valor 0720.00 

TOYOTA JIDOSHA 
KABUSHIKI KAISHA (TOYOTA MOTOR CORPORATION), 
del lapón solicita Registro Marca Fábrica y Comercio: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua, 13 - 03- 2000 - 
Ambrosia Lezarna Zelaya,Reffistradora 

3-2 

Reg.No. 4998-M-044859- Valor CS 720.00 

Apoderada, ZENECAL 
Inglesa, solicita Registr oMarm ábrica y Comercio: 

Clase (5) 

Presentada:14 -02-2000. Expediente No. 2003-0069I 
Opóngase: 

Registro de la propiedad Intelectual. Managua, 13 - 03 - 2000. 
Ambrosia Lezama ZeJaya. Registradora. 

3-2 

Clase (33) 
Presentada: 14 2-2000. -Expediente No. 2000-00670 
Opóngase: 

ntelectual, Managua, 13-03-2000 -A 
Lezama Zelaya. Registradora. 

3-2 

Reg No. 5001-M-039950- Valor CS 90.00 

Dr. Mario Gutierrez Vasconcelos, Gestor Oficioso. Asta Zeneca 
Aktiebolag, de Suecia solicita Registro Marca Fábrica y Comercio . 

 

Clase (5) 
Presentada: 28-02-2000. Expedienle No. 2 0 	8 7 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua, 19-05-2000.-Mario 
Rui z Castillo, Registrador Suplente. 

3-2 

Reg. No. 5002-M-039923- Valor CS 90.00 

Dr. Mario Gutiérrez Vasconcelos, ensu carácter de Gestor 
ASTRA ZENECA AKTIEBOL AG, SUECIA, solicita 

Registro de la Marca de Fábrica y Comercio. 

 

Clase (05) 
Presentada el: ve Reg. No.4999- M- 039924- Valor CS 90.00 de Febrero del ario dos mil.  

Dr. Mario Gutierrez Vasconces, Gestor Oficioso de la Sociedad 
Astra Zeneca Aktiebolag, Sueca, solicita 

 
Registro de la Propiedad Intelectual, Managua, ocho de Mayo del 
m'io dos mil -Mario Ruiz, Registrador Suplente. 

3-2 
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Rcg. No. 5003-M-0399923- Valor C$9000 

Dr. Mario Gutiérrez Vasconcelos, Apoderado, Byk Gulden 
Lomberg Chemische Fabrik GMbH., Alemana, solicita Registro 
Marca Fabrica y Comercie: 

Clase (5) 
Presentarla :28-02-2000 - Exp. No. 2000-00841 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua, 20- 03- 2000.- 
Ambrosia L ezama Zelaya, Registradora. 

3-2 

PASIÓN POR EL DEPORTE 

Clase (41) 
Presentada - 28-02-2000 ExpedienteNo. 2000 -00849 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua, 19-05-2000.- Mario 
Ruiz Castillo, Registrador Suplente 

3-2 

Reg. No. 5007-M-039953g - Valora 90.00 

Dr MarioGutiérrez  Vasconcelos, Apodcrado, AVON PRODUCTS, 
INC., Estadounidense, solicita Registro Marca Fábrica y Comercio 

 
Reg. No 5004- M-039951- Valora 90.00 

Dr. Mario Gutiérrez Vasconcelos, Apoderado, Pan American 
Sports Network International, delas Islas Caimán ,solicita Retro 
Marca Fábrica y Comercio: 

PASIÓN POR EL DEPORTE 

Clase (25) 
Presanada :28-02-2000 ExpedienteNo. 2000-00847 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua, 19-05-2 
 

3-2 

Clase (3) 
Presentada: 0 I -0 000 Expediente No. 2000-00924 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua 20-03-2000.- Mario 
 

3-2 

R ag. No. 5316 -M. 041083 - Valora 90.00 

Lic. Hugo Antonio Deliran Blandón, Apoderado de la Sociedad 
Cooperativa Agrícola y lechera de la Unión Ltda. -COLUN Ltda., 
Chilena, solicita elRegistro dela Marcada Fabrica y Comercio: 

 
Reg. No. 5005-M-039951- Valor a 90.00 

Dr. Mario Gutiérrez Vasconcelos, Apoderado, Pan American 
Sport Network International, de las Islas Caimán , solicita 
Registro Marca de Servicio: 

PASIÓN POR EL DEPORTE 

Clase (38) 
Presentada: 28-02-2000 Expediente No 2000 -00848 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual, Managua 19-05-2000.-
Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente. 

3-2 

Reg. No. 5006-M-039953- Valor CS 90.00 

Dr. Mario Gutiérrez Vasconcelos, Apoderado, Pan American 
Sports Network International, de las Islas Caimán , solicita 
Registro Marca de Servicio. 

Clase: (30) 
Presentada el: diezdeMayo d 	o dos mil- Exp. 2000-02022 
Opóngase: 

Registro dc la Propiedad Intelectual Managua 7de Junio del ano das 
 

3-2 

Reg. No.5 3I7 - 	1084 - Valora 90.00 

Lic, Hugo Antonio Beltran Blandón, Apoderado de la Sociedad: 
Cooperativa Agrícola y Lechera de la Unión Ltda, -COLUN Ltda., 
Chilena, solicita el Registro dela Marca de Fábrica y Comercio : 

COLUN 

Clase-  (32) 
Presentada el: diez de Mayo del ano dos mil -Ex-p. 2000-02023 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 d dos 

, 4 2 2 0 
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mil - Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora 

3-2 

Reg. No. 5318 -M. 041085 - VabrCS 90.00 

Lic. Camita Chow Espinoza, Apoderado de La Sociedad: The 
Precies & Gamble Company, Estadounidense, solicitad Registro 
de la Marca de Fábrica y Comercio: 

 

Clase: (3) 

Presentada el: once de Mayo del dos mil.- Exp. 2000-02035 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, siete de Junio del 
añadas mil.- Ambnosia Lezama Zelaya, Registradora. 

3-2 

Reg. No. 53 I 9 -M.04 086 - Valor CS 90.00 

Lic. Comba Chow Espinoza, Apoderado de la Sociedad. The 
Proder & Gamble Company, Estadounidense, solicitad Registro 
de la Mana de Fábrica y Comercio: 

 

Clase: (3) 
Presentada el: once de Mayo del 2000.-Exp. 2000-02034 
Opóngase: 

Registro de La Propiedad Intelectual. Managua, si ele de Junio del 
ano 2000.- Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora 

3-2 

Reg. No. 5320 -M.041087- Valor CS 90.00 

Lic. Co ralla Chow Espinoza, Apoderado de la Sociedad: The 
Procter & Gamble Company, Estadounidense, solicita el Registro 
de la Marca d e Fábrica y Comercio: 

 

Clase: (3) 

Presentada el: once de Mayo del do s 	Esp. 2000-02033 
Opóngase: 

Registro de La Propiedad Intelectual. Managua, sirle de Junio del 
abades rail.- Ambrosia Lesama Zelaya, Registradora. 

3-2 

Reg. No. 53 18 -M. 041085 - Valor CS 90.00 

Lic. Coralla Chow Esp Moza, Apoderado de la Sociedad: The Protec 
& Gamble Company, Estadounidense, solicitad Registro de laMarca 
de Fábrica y Comercio: 

 

Clase: (3) 
Pres entada el: once de Mayo del dos mil.- Esp. 2000-02035 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Mangua siete de hrio del año 

dos mil.- Ambrosia Lczanta Zelay a, Registrado ra.  
3-2 

Reg. No. 5321 -M.041088- Valor CS 9000 

Lic. Caraba Chow Espinosa Apoderado de la Soledad: The Precia 
&Cambie Company, Estadounidense, solicita ei Registre de la Marca 
de Fábrica y Comercio: 

 

Clase: (3) 

Presentada el: once de Mayo del dos mil.- Esp. 2000-02032 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua siete de lunio del año 
dos 	Ambrosia Lezarna Zelaya,  

3-2 

Reg. No. 5322 -M.041089 - Valor C S 90.00 

Lic. Coralia Chow Espinan, Apoderado de la Sociedad: The Procter 
& Gamble Company, Estadounidense, solicita el Reffistro dela Marca 
de Fábrica y Comercio: 

 

Clase: (3) 

Presentada el: once de Mayo del dos mil-Esp. 2 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, side de Jimio del arlo 
dos mil.- Ambrosia Lezarna Zelaya, Registradora. 

3-2 

Reg. No. 5323 -M.041091- Valor CS 90.00 

Lic. Coralia Chow Espinoza, Apoderado de la Sociedad: The Pocter 

& Gamble Company, Estadounidense, solicita el Repistro de la Marca 
de Fábri ca y Comercio: 

 
Clase: (3) 
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Presentada el: oncede Mayo del dos mil.- Esp. 2000-02030 
Opóngase: 

Registra dela Propiedad Intelectual. Managua, siete de Junio del 
ano dosmil - Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora. 

3-2 

Reg. No. 5327-M.045534 - ValorCS 90.00 

 Apoderado de la Sociedad -  Retail 

Royalty ,  Company, Estadounidense, solicita el egistni de ta Marca 

de Fábrica y Comercio: 

 

Reg. No.5324 -M.045531- Va lor CT 90.00 

Lic. Maria Eugenia Garcia Fonseca, Apoderado de la Sociedad: 
GLAXO GROUP LIMITE D, Inglesa, solicita el Registro de la 

Marca de Fábrica y Comercio: 

SIJNISA 

Clas e: (5) 
Presentada el: nucve dc Mayo del arlo 2000.-Exp. 2000-02018 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del año 
dos mil.- Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora 

3-2 

Clase: (25) 
Presentada el: o c o de ayo d 000.-Exp. 2000-02000 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del año 

2000.-Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora. 
3-2 

Rcg. No 5328-M.045535- ValorCS 90.00 

Lic. Hugo Antonio Belirand Blandón, Apoderado de la Sociedad: 
INDUSTRIASALEN, S.A .DE C.V. Mexicana, solicha el Registro de 

la Marca de Fábrica y Comercio: 

 

Reg. No.5325 -M 045532 - Valor CS 90.00 

Apoderado dela Sociedad: L'OREAL, 
Francesa, solicita el Registro de la Marca de Fábrica y Comercio; 

 

Clase: (3) 
Presentada el: cinco de Mayo del 2000.-E 2000-01920 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del año 
dos mil - Ambrosia Lezama Zelaya, Reffistradora 

3-2 

Reg. No. 5326-M.045533- Valor CS 90.00 

Dr. Carlos José López, Apoderado de la Sociedad: Praecis 
Pharmaceuticals, Incorporated, Estadounidense, solida el 
Registro de la Marca de Fábrica y Comercio: 

Rel-Ease 

Clase: (5) 
Presentada el: ocho de Enero de mil novecientos noventa y ocho.- 
Esp. 9800032 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 10 de Mayo del 

ano dos 	Antrosia Lezama Zelaya, Registradora. 
3-2 

Clase: (5) 
Presentada el: once de Mayo del año dos mil. -Ex-p. 2000-02036 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del año 
2000.- Ambrosía Lezama Zclaya, Registradora. 

3-2 

Reg. No.5329 -M. 045536 - Valor CS9000 

Lic. Maria Eugenia García Fonseca, Apoderado de la Sociedad' 
SALVATORE FERRAGAMO ITALIA, Sp.A., Italiana, solicita el 

Registro dela Marca de Fábrica y Comercio: 

DESNUDA 

Clase: (3) 
Presentada el: nueve de ayo del año 2000.- Exp. No. 2000-02019 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del año 
2000.- Ambromsia Lezama Zelaya, Registradora. 

3-2 

Reg. No.5330 - M.045537 - VabrC5 90.00 

Dr. Carlos José Lópezi Apoderado de la Sociedad: Homer TLC, Inc., 
Estadounidense, solicita el Registro de la Marca de Fábrica y 

Comercio: 
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WRERE LOW PRICES ARE JUST THE BEGINNING 

Clase: (42) 
Presentada el: °acede Febrero de 1998.-Exp. Na 98-00551 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 12 de Mayo del 
año dos mil.- Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente.  

3-2 

Clase: (5) 
Presentada el: oneede Mayodel año dos 	E No 2000-02037 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del arlo 
2000.- Ambrosia Letarna Zelaya, Registradara. 

3-2 

Reg. No. 5334 -M 041074-Valor C$720.00 

Rcg. No. 5331 -M. 041076- Valor CS 720.00 

Apoderado de la Seciedad: Compagnie 
Gervais Danone, de Francesa, solicita el Registrode la Marcada 
Fábrica y Comercio: 

Clase: (30) 
Presentaba]: once de Mayo del año do mil-Esp. No. 2000-02039 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, de junio del año 
2000.-Ambrosía Lezama Zelaya, Registradora 

3-2 

Reg.No.5332 -M. 041077 - ValorCE 720.00 

Lic.Coralia Chow Espinoza, Apoderado de la Sociedad: Compagnie 
Gemais Danone, de Francesa, solicita el Registro de la Marea 

 

Clase: (29) 
Presentadad: once de Mayo del año dos mit Exp. No. 2000-02038 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7  del año 
2000.-Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora. 

3-2 

Reg. No. 5333 -M.041075- Valor C5720.00 

Apoderado de la Seciedad: Compagnie 
Gervais Danone, de Francesa, solicita d Registrode la Marea de 
Fábricay Comercio: 

Lic. Comba Chow Espinoza, Apoderado de la Sociedad. Compagnie 
Gervais Danone, de Francesa, solicita el Registro de la Marca de 

Fábrica y Comercio: 

Clase: (33) 
Presentada el: once de Mayo del atio dos 

	
Esp. No. 2000-02041 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del 21i O 

2090 -Ambrosia Lezama Zelaya Registradora. 
3-2 

Rcg. No. 5335-M.041073-Valor CS720.00 

Lic. Comba Chow Espinoza, Apoderado de la Sociedad: Cornpagnie 
Gervais Danone, de Francesa, solicita el Registro de la Marca de 

Fábrica y Comercio: 

Clase: (32) 
Presas Lada el: once de Mayo delaño dos nrii-Esia. No. 2000-02040 

Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 7 de Junio del año 
2000.-Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora 

3-2 

Reg. No. 5336 -M. 041078- Valor OS 720.00 

Lic. María Eugenia García Fonseca, Apoderada de la Sociedad: 
COMPAGNIE LAITIERE EUROPEENNE, Española, solicita el 
Registro de la Marcas deFabrica y Comercio: 
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Clase: (29) 
Presauada el. cincodcMayo  mil. -

Opóngase: 

Clase: (30) 
Presentada 	cod ayo delañodos mil .-Exp. No. 2000-01922 

Opóngase: 

No.2000-01919 

Registro dela Propiedad Intelectual. Managua,2de Junio del año 

20110.-Arnbrosia Lezama Zelaya Registradora 
3-2 

Reg. No.5337 -M. 041080 - Valor CS720.00 

Lic. Coral ia Chow Espinoza, Apoderado de La Sociedad. General 
Biscuits Belgie, de Bélgica, solicita el Registro de la Marca de 
Fabríca y Comercio: 

Clase: (30) 

cinco de Mayo del ato dos 	No. 2000-01921 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 2 de lunio del año 
2000 -Ambrosia Lesama Zelaya, Registradora 

3-2 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua. 2 de Junio del ano 
2000.- Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora 

3-2 

Reg. No. 5340 -M. 189834- Valor CS 91300 

Dr. Carlos José López, en carácter de Apoderado de la Sociedad 
BELLSOUTH CORPORATION, solicita concesión de Patente de 
Invención Denominada .  

"METODO Y APARATO PARA DIRIGIR UNA 
COMUNICACIÓN INALAMBRICA A UNA 

UNIDAD DE LINEA TERRESTRE" 
Opóngase: 

Registro de la Propiedad Intelectual. Managua, 22 de 	ode12000 - 
Mario Ruiz Casállo, Registrador Suplente 

3-2 

S ECCION JUDICIAL 

FE DE ERRATAS 

Reg Na 5331-M. 041072- Vabr CS 720.00 

Dr. Carlos José López, Apoderado de la Sociedad: "DOMINO 
PRINTING SCIENCES Plc. Inglesa, solicita el Registro de la 
Marca dc Fábrica y Comercio. 

 
Clase: (7) 
Presentadad: vemtilrés de Septiembre de 1997.-Exp. No. 97-03221 

()Póngase: 

Registro de la Propi edad Intelectual. Managua, 7 de Jun io del año 
2000.- Ambrosia Lezama Zelaya, Registradora 

3-2 

Reg No.53 9 	0410776- Valor CS 720.00 

Lic. Caraba Chow Espinoza, Apoderado de la Sociedad: General 
Biscuits Belgie, de Bélgica, solícita el Registro de la Marca de 
Fábrica y Comercio: 

En Gacetas No. 144,146y I 48 del 31 de Julio, 3 y 7de Agosto del 2000, 
aparece publicado el Reg. 4855, Marea de Fábrica y Comercio y que 
por error no se publicó el logotipo siendo este lo correcto. 

En la Gaceta no, 243 del 21-12-99, aparece publicado el texto de 
RESULTADOS DE PRECALIFICACION DE INVERSIONISTAS 
PARA PARTICIPAR EN LA LICTTACION PUBLICA PARA LA 
VENTA DEL 40% DE LAS ACCIONES DE LA EMPRESA 

NICARAGUENSE DE TELECOMUNICACIONES S. A., aprobados 
por la Junta Directiva de Enitel, en el quepor unerror se debe corregir 
lo siguiente: 

a) RESULADOS deberá leerse: " RESULTADOS" 
b) INNOVACION EN TELECOMUNICACIONES Y TECNOLOGIA 

(INTELTECIdeberá lease(INT ELTEC/A VANTEL) 

En Gaceta No. 108 de 16-06-90, aparece publicado el Reg. No. 1968, 
Nacionalidad. Resolucion No. 1250y que erróneamente el nombre fue 
mal publicado,siendoelcorrecto MUY AHED SALAMA ABDEL 
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